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O mepi TnG Zupgpwviag ETaipikng Exéong kal Zuvepyaoiag YeTasu Tng Eupwirdikig 'Evwong kal Twv KpaTwv
HEAWV TNG, aPevog, Kal TNG Anpokpartiag Tng Ziykatmroupng, apeTépou, (KupwTikog) Nopog Tou 2023 ekdideTail pe
dnuooisuon otnv Emionun E@nuepida tng Kutrpiakng Anpokpartiag oup@wva pe To Apbpo 52 Tou ZuvtdypaTog.

Ap1Budg 16(111) Tou 2023

NOMOZ MOY KYPQNEI TH ZYM®QNIA ETAIPIKHZ $XEZHT KAl SYNEPIAZIAZ METAZY THE EYPQIMAIKHE
ENQZHZ KAl TON KPATON MEAQN THX, AGENOZ, KAl THX AHMOKPATIAY THZ ZITKAMNOYPHZ, AGETEPOY

S UVOTITIKOG
TiTAOG.

Epunveia.

KUpwaon g
Jupgwviag.
Mivakag,
Mépog |,
Mépog 1.

H BouAr Twv AvTITTpoowTTwy Wn@iel wg akoAoUubwg:

1. O mapwv Noépog Ba avagépeTtal wg o TTEPi TNG Zuppwviag ETaipikAg ZxEéong Kal Zuvepyaaiag
petagu NG EupwtraikAg ‘Evwong Kal Twv KPATwv PEAWV TNnG, agevog, Kal TG AnuokpaTiag Tng
21ykatroupng, agetépou, (KupwTtikdg) Nopog tou 2023.

2. ¥1ov mapovia Nopo «Zupewvia» onuaivel Tn Zupgwvia ETtaipikAg Zxéong kai Zuvepyaoiag
petagu NG Eupwtraikig Evwong Kol Twv KPOTWV HPEAWV TnG, Oa@Qevog, Kal TG Anuokpartiag Tng
ZIyKaTToUpNG, aQeTépou, n otroia utreypden oTig 19 OkTwppiou 2018 oTig BpugéAAeg, atd 1n Moviun
AvTirpoowTro Tng Kutrpou otnv EupwTrdikr ‘Evwon ek pépoug 1ng Kutrpiakng Anuokpariag.

3. Me Tov TapovTa NOUOo KUPWVETAI N ZUPQwvia To KEIPEVO TNG oTToiag ekTiBeTal oto Mépog | Tou
Mivaka otnv ayyAikr yAwooa ka1 ato Mépog Il Tou Mivaka otnv eAAnvikh yAwooa:

Nogitar 6T, og TepiTTwon dlIAPoPAs UETAEU Twv OUO KelYévwy TTou ekTiBevtalr oTov [ivaka,
UTTEPIOXUEI TO KEIPMEVO TNG ZUPQWVIag oTnv ayyAIKA YAwooa TTou ekTiBeTal oto Mépog | auTou.
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MEPOZ |
(Keipevo otnv ayyAkn yAwooo)

PARTNERSHIP AND COOPERATION AGREEMENT
BETWEEN THE EUROPEAN UNION AND ITS MEMBER STATES,
OF THE ONE PART,

AND THE REPUBLIC OF SINGAPORE,

OF THE OTHER PART




THE EUROPEAN UNION, hereinafter referred to as 'the Union',

and

THE KINGDOM OF BELGIUM,

THE REPUBLIC OF BULGARIA,

THE CZECH REPUBLIC,

THE KINGDOM OF DENMARK,

THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

THE REPUBLIC OF ESTONIA,

IRELAND,

THE HELLENIC REPUBLIC,

THE KINGDOM OF SPAIN,

THE FRENCH REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CROATIA,
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THE ITALIAN REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF CYPRUS,

THE REPUBLIC OF LATVIA,

THE REPUBLIC OF LITHUANIA,

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG,
HUNGARY,

THE REPUBLIC OF MALTA,

THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS,
THE REPUBLIC OF AUSTRIA,

THE REPUBLIC OF POLAND,

THE PORTUGUESE REPUBLIC,
ROMANIA,

THE REPUBLIC OF SLOVENIA,
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THE SLOVAK REPUBLIC,

THE REPUBLIC OF FINLAND,

THE KINGDOM OF SWEDEN,

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,

Contracting Parties to the Treaty on European Union and the Treaty on the Functioning of the

European Union, hereinafter referred to as the 'Member States',
of thz one part, and

THE REPUBLIC OF SINGAPORE,
of the other part.

hereinafter jointly referred to as 'the Farties',
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CONSIDERING the traditional links of friendship between the Parties and the close historical,

political and economic ties which unite them:

WHEREAS the Parties attach particular importance to the comprehensive nature of their

mutual relationship;

WHEREAS the Parties consider that this Agreement forms part of a wider and coherent relationship

between them through agreements to which both sides are parties together;

REAFFIRMING the attachment of the Parties to the respect for democratic principles and human
rights and fundamental freedoms as laid down in the Universal Declaration of Human Rights and

other applicable international human rights instruments to which the Parties are Contracting Parties;

REAFFIRMING their attachment to the principies of the rule of law and of good governance, and
their desire to promote economic and social progress for their peoples, taking into account the

principles of sustainable development and the need to protect the environment;

REAFFIRMING their desire to enhance cooperation on international stability, justice and security
as a basic precondition for promoting sustainable social and economic development, the eradication

of poverty and the achievement of the United Nations (UN) Millennium Development Goals;

EXPRESSING their full commitment to fighting all forms of terrorism and to establishing effective

international instruments to ensure its eradication in accordance with relevant United Nations

Security Council (UNSC) instruments, particularly UNSC Resolution 1373;
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WHEREAS the Union adopted a cornprehensive Plan of Action on Combating Terrorism in 2001.
updated it in 2004 and took a wide renge of measures as a consequence; in the wake of the Madrid
attacks, the European Council issued a major Declaration on Combating Terrorism

on 25 March 2004, the Union also acopted a Counter-Terrorism Strategy in December 2005;

REAFFIRMING that the most serious crimes of concern to the international community as a whole
must not go unpunished and that their effective prosecution must be ensured by taking measures at

the national level and by enhancing iternational collaboration;

CONSIDERING that the fair and independent functioning of the International Criminal Court

constitutes an important development for peace and international justice;

WHEREAS the European Council idzntified the proliferation of weapons of mass destruction and
their means of delivery as a major threat to international security, and adopted

on |2 December 2003 a Strategy against Proliferation of Weapons of Mass Destruction; the Council
of the European Union had already adopted, on 17 November 2003, a Union policy of
mainstreaming non-proliferation policies into the Union's relations with third countries; the
adoption by consensus of UNSC Resolution 1540 underlines the commitment of the whole
international community to fight against proliferation of weapons of mass destruction (WMD) and
their means of delivery. This commitiment of the international community was reiterated by the

adoption of UNSC Resolution 1673 and UNSC Resolution 1810;
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WHEREAS the European Council exbressed the view that Small Arms and Light Weapons
(SALW) constitute a growing threat to peace, security and development and adopted on 16
December 2005 a Strategy to combat illicit accumulation and trafficking of SALW and their
ammunition. In this Strategy, the European Council emphasised the need to ensure a comprehensive

and consistent approach to security and development policy;

RECOGNISING the importance of the Cooperation Agreement of 7 March 1980 between the
European Economic Community and Indonesia, Malaysia, the Philippines, Singapore and Thailand,

member countries of the Association of Southeast Asian Nations (ASEAN) and its subsequent

accession protocols;

RECOGNISING the importance of strengthening the existing relationship between the Parties with
a view to enhancing cooperation between them, and their common will to consolidate, deepen and

diversify their relations in areas of mutual interest on the basis of equality, respect for the natural

environment and mutual benefit;

CONFIRMING their desire to enhance, in full concord with activities undertaken in a regional

framework, the cooperation between the Union and the Republic of Singapore, based on shared

values and mutual benefit;

CONFIRMING their desire to enhance understanding between Asia and Europe on the basis of

equality, respect for one another's cultural and political norms, and acceptance of divergent views;
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CONFIRMING their desire to strengthen trade relations through the conclusion of a Free Trade

Agreement;

NOTING that the provisions of this Agrecement that fall within the scope of Part Three, Title V of
the Treaty on the Functioning of the European Union bind the United Kingdom and Ireland as
separate Contracting Parties, and not as part of the Union, unless the Union together with the United
Kingdom and/or Ireland have jointly notified Singapore that the United Kingdom and/or Ireland is
bound as part of the Union in accordance with Protocol No 21 on the position of the United
Kingdom and Ireland in respect of the area of freedom, security and justice annexed to the Ireaty
on European Union and the Treaty on the Functioning of the European Union. If the United
Kingdom and/or Ireland ceases to be bound as part of the Union in accordance with Article 4a of
Protocol No. 21, the Union together with the United Kingdom and/or Ireland shall immediately
inform Singapore of any change in their position in which case they shall remain bound by the
provisions of this Agreement in their own right. The same applies to Denmark in accordance with

Protocol No 22 on the position of Deamark annexed to those Treaties,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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TITLE I

NATURE AND SCOPE

ARTICLE 1|
General Principles

. Respect for democratic principles, the rule of law and fundamental human rights, as laid down
in the Universal Declaration of Human Rights and other applicable international human rights
instruments to which the Parties are Contracting Parties, underpins the internal and international

policies of the Parties and constitutes an essential element of this Agreement.

2 The Parties confirm their shared values as expressed in the Charter of the United Nations

(UN Charter).

3. The Parties confirm their commitment to promoting sustainable development, to cooperating
to address the challenges of climate change as well as globalisation and to conlributing to reaching

the Millennium Development Goals.

4 The Parties reaffirm their attachment to the principles of good governance, the rule of law

including the independence of the judiciary, and the fight against corruption.

5. The Parties shall cooperate under this Agreement in a manner in accordance with their

respective domestic laws, rules and regulations.
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ARTICLE

Aims of Cooperation

With a view to strengthening their bilateral relationship, the Parties undertake to hold a

comprehensive dialogue and promote further cooperation between them on sectors of mutual

interest. Their efforts will in particuler be aimed at:

(a)

(b)

()

(d)

()

(H

establishing cooperation in all relevant regional and international Jora and organisations;
establishing cooperation on combating terrorism and transnational crimes:;
establishing cooperation on combating the most serious crimes of international concern;

establishing cooperation on countering the proliferation of weapons of mass destruction, their

means of delivery and the illegel stockpiling of and illicit trade in small arms and light

weapons in all its aspects;

securing the conditions for and sromoting the increase and development of trade between the

Parties to their mutual advantage;

establishing cooperation in all trade and investment-related areas of mutual interest, in order
to facilitate trade and investment flows and to prevent and remove obstacles to trade and
investment, in @ manner which is consistent with and complementary to ongoing and future

regional EU-ASEAN initiatives:



(h)

@

(k)
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establishing cooperation in the area of justice. freedom and security, including the rule of law
and legal cooperation, data protection, migration, smuggling and trafficking in human beings,

combating transnational organised crime, money laundering and illicit drugs;

establishing cooperation in all other sectors of mutual interest, notably customs, macro-
economic policy and financial institutions, in the tax area, industrial policy and small and
medium enterprises, information society, science and technology, energy, transport, education

and culture, environment and natural resources, health and statistics:

enhancing existing and encouraging new participation of the Republic of Singapore within the

Union's Asia-wide cooperation programmes;
raising the roles and profiles of the Parties in each other's regions;
establishing a regular dialogue with the aim of enhancing the mutual understanding of each

other's societies and of fostering awareness of different cultural, religious and societal views

in both Asia and Europe.
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TITLE ]I

BILATERAL, REGIONAL AND INTERNATIONAL COOPERATION

ARTICLE 3
Cooperation in Regional and International Organisations

. The Parties undertake to exchange views and cooperate within the framework of regional and
international fora and organisations sach as the UN, ASEAN-EU dialogue, ASEAN Regional
Forum, the Asia-Europe Meeting (ASEM), and the World Trade Organization (WTO), when the

Parties agree that such exchange and zooperation are of mutual benefit.

2. The Partics also agree to promote cooperation in these fields between think-tanks, academics,

non-governmental organisations and 1he media through the organisation of seminars. conferences

and other related activities, provided that such cooperation is based on mutual consent.
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ARTICLE 4
Regional and Bilateral Cooperation

1. For each sector of dialogue and cooperation under this Agreement, and while giving due
emphasis to matters under bilateral cooperation, both sides will agree to carry out the related
activities at bilateral or regional level or through a combination of both frameworks. In choosing the
appropriate framework, the Parties will seek to maximise the impact on and reinforce the
involvement of EU and ASEAN partners, while making the best possible use of available resources,
taking account of the political and institutional feasibility, and ensuring coherence with other

activities involving EU and ASEAN partners.

2. The Parties may, as appropriate, decide to extend financial support to cooperation activities in
the areas covered by this Agreement or in relation to it, in accordance with their respective financial
procedures and resources. This cooperation may in particular include organisation of training
schemes, workshops and seminars, cxchanges of experts, studies, and other actions agreed by

the Parties.
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TITLE III

COOPERATION ON INTERNATIONAL STABILITY. JUSTICE.
SECURITY AND DEVELOPMENT

ARTICLE 5

Cooreration in Combating Terrorism

The Parties reaffirm the importance of the fight against terrorism, in accordance with the rule of law
and their respective obligations under the UN Charter, relevant UNSC resolutions and intérnational
law. including applicable human rigkts, refugee and intcrnational humanitarian law. Within this
framework and taking into account the UN Global Counter-Terrorism Strategy, contained in UN
General Assembly Resolution No. 60/288 of 8 September 2006 as well as the Joint EU-ASEAN
Declaration of 28 January 2003 on cooperation to combat terrorism, the Parties agree to cooperate

in the prevention and suppression of terrorism, in particular, as follows:

(a) 1 the tramework of the full im>lementation of UNSC Resolution 1373 and other applicable

UN resolutions, international conventions and instruments;

(b) by exchanging information on terrorist groups and their support networks in accordance with

applicable international and national law;

(c) by exchanging views on means and methods used to counter terrorism, including in technical

fields and training, and by exchange of experiences in respect of terrorism prevention;
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(d) by cooperating, so as to deepen the international consensus on the fight against terrorism and
its normative framework and by working towards an agreement on the Comprehensive
Convention on International Terrorism as soon as possible so as o complement the existing

UN counter-terrorism instruments;

(e) by promoting cooperation among UN Member States to effectively implement the UN Global

Counter-Terrorism Strategy by all appropriate means;

(f) by exchanging best practices in the area of protection of human rights in the fight

against terrorism.

The Parties agree that cooperation under this Article will be as permitted under their respective

domestic laws, rules and regulations.

ARTICLE 6

Implementation of International Obligations

for the Purpose of Punishing Serious Crimes of International Concern

1. The Parties reaffirm that the most serious crimes of concern to the international community as
a whole must not go unpunished and that their effective prosecution must be ensured by taking
measures at the national level and in accordance with their respective existing international

obligations, through cooperation with international tribunals set up for those purposes.
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2. The Parties consider that the establishment and effective functioning of such tribunals
constitute an important development for international peace and justice. The Parties agree to
cooperate to share experiences and technical expertise on the legal adjustments required to

implement and fulfil their respective international obligations.

3. The Parties acknowledge the importance of the International Criminal Court in the context of

combating impunity and agree to pursue a dialogue on its fair and independent functioning.

ARTICLE 7
Countering the Proliferation of Weapons of Mass Destruction

1. The Parties consider that the proliferation of weapons of mass destruction and their means of
delivery, both to state and non-state actors, represents one of the most serious-threats to

international stability and security.

2. The Parties therefore agree to cooperate and to contribute to countering the proliferation of
WMD and their means of delivery through full compliance with and national implementation of
their existing obligations under international disarmament and non-proliferation treaties and
agreements and other applicable UN resolutions and international instruments to which the Parties

are Contracting Parties. The Parties agree that this provision constitutes an essential element of

this Agreement.
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3. The Parties furthermore agree to coopérate and to contribute to countering the proliferation of

WMD and their means of delivery by:

(a) each Party taking, as appropriate, steps, to sign, ratify, or accede to, and fully implement all

other international instruments relevant to the fight against the proliferation of WMD; and

(b) the establishment of an effective system of national export controls, controlling the export and
transit of WMD-related goods, including a WMD end-use control on dual use
goods/technologies and with effective means of legal or administrative enforcement,

including effective penalties and preventive measures against breaches of export controls.
4. As part of the cooperation, the Parties agree to have a regular dialogue on issues relating to
countering the proliferation of WMD. Such dialogue may take place on a regional basis.
ARTICLE 8
Small Arms and Light Weapons
1. The Parties recognise that the illicit manufacture, transfer and circulation of SALW, including

their ammunition, and their excessive accumulation and uncontrolled spread, continue to pose a

serious threat to peace and international security.
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2. The Parties agrée to observe and fully implement their respective obligations to deal with the
illicit trade in SALW, including their ammunition. under international agreements to which the
Parties are Contracting Parties and under relevant UNSC resolutions, as well as their commitments
within the framework of other international instruments applicable in this area, such as the UN
Programme of Action to Prevent. Combat and Eradicate the Illicit Trade in Small Arms and Light

Weapons in All Its Aspects.

3. The Parties undertake to cooperate and to ensure coordination, complementarity and synergy
in their efforts. in accordance with thzir international obligations, to deal with the illicit trade in
SALW, including their ammunition, at global, regional, sub-regional and national levels and agree
to establish regular dialogue that will accompany and consolidate this undertaking.

TITLE 1V

COOPERATION ON TRADE AND INVESTMENT [SSUES

ARTICLE Y
General Principles

1. The Parties shall engage in a bilateral dialogue on trade and investment issues with a view to

strengthening and advancing the mulilateral trading system and bilateral trade between the Parties.
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2. To this end, the Parties shall give effect to their mutual cooperation in trade and investment
including through the Free Trade Agreement. The aforementioned agreement shall constitute a
specific agreement giving effect to the trade provisions of this Agreement and shall be an integral
part of the overall bilateral relations and the common institutional framework, as referred to in

Article 43(3).
3. The Parties may wish to develop their trade and investment relations by addressing, among

other issues, the following areas referred to in Article 10 to Article 16.

ARTICLE 10

Sanitary and Phytosanitary (SPS) Issues

The Parties may discuss and exchange information on legislation, certification and inspection
procedures, especially within the framework of the Agreement on the Application of Sanitary and
Phytosanitary Measures contained in Annex 1A of the Marrakesh Agreement Establishing the
World Trade Organization done at Marrakesh on 15 April 1994.
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Cooperation may include the followiig:
(a) addressing bilateral sanitary and phytosanitary problems that a Party raises:
(b) exchanging information on san tary and phytosanitary matters;
(c) promoting the use of international standards where they exist; and
(d) establishing a mechanism for dialogue on best practices related to standards, testing and
certification procedures, and evaluating regional or national standards for their equivalence.
ARTICLE 11
Technical Barriers to Trade (TBT) Issues
The Parties shall promote the use of international standards and cooperate and exchange

information on standards, conformity assessment procedures and technical regulations, especially

within the framework of the WTO Agreement on Technical Barriers to Trade.
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ARTICLE 12
Customs

1. The Parties shall share their experience in and examine possibilities for simplifying import,
export and other customs procedures, ensuring the transparency of customs and trade regulations,
developing customs cooperation and effective assistance mechanisms, to seek convergence of views

. and joint action in the context of relevant international initiatives including trade facilitation.

2. The Parties will pay special attention to enhancing the security and safety of international

trade, ensuring a balanced approach between trade facilitation and the fight against fraud

and irregularities.

ARTICLE 13
[nvestment

The Parties may encourage the development of an attractive and stable environment for reciprocal
investment through a consistent dialogue aimed at enhancing understanding and cooperation on
investment issues, exploring administrative mechanisms to facilitate investment flows, and

promoting stable, transparent, open and non-discriminatory rules for investors.
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ARTICLE 14
Competition Policy

The Parties may promote the effective establishment and application of competition rules and the
dissemination of information in order to foster transparency and legal certainty for enterprises
operating in each other's markets.

ARTICLE 15

Services

The Parties may establish a consistent dialogue notably aimed at exchanging information on their
respective regulatory environments, promoting access to each other's markets, promoting access to

sources of capital and technology, promoting trade in services between both regions and in third

countries' markels.
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ARTICLE 16

Intellectual Property Protection

The Parties attach importance to intellectual property rights', recognising their growing importance
for the creation of innovative products, services and technologies in their respective countries, and
agree to continue to cooperate and to exchange non-confidential information on mutually agreed
activities and projects, with a view to promoting, protecting and enforcing these rights, including

their effective and efficient customs enforcement.

t For the purpose of this Article, 'intellectual property rights' refers to:

(a) all categories of intellectual property that are the subject of Sections 1 through 7 of Part 11 of
the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights contained in
Annex 1C of the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization done at
Marrakesh on 15 April 1994 namely:

(i) copyright and related rights;

(ii) patents;

(iii) trademarks;

(iv) designs;

(v) layout-designs (topographies) of integrated circuits;
(vi) geographical indications;

(vii) protection of undisclosed information; and

(b) plant variety rights.

[n the case of the Union, for the purposes of this Agreement, 'patents’ include rights derived from

supplementary protection certificates.
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THLEV

COOPERATION IN THE AREA OF JUSTICE, FREEDOM AND SECURITY

ARTICLE 17
Rule of Law and Legal Cooperation

[.  Intheir cooperation in the area of justice, freedom and security, the Parties shall attach
particular importance to the promotioa of the rule of law, and the reinforcement of institutions at all

levels in the areas of law enforcement and the administration of justice in particular.
2. Cooperation between the Parties will also include mutual exchange of information concerning
legal systems and legislation.

ARTICLE 18

Data Protection

| The Parties agree to establish a dialogue in order to improve the protection of personal data,
- with reference to best international principles and practices such as that contained in the UN
Guidelines for the Regulation of Computerized Personal Data Files (UN General Assembly

Resolution No. 45/95 of 14 December 1990).
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2. Cooperation on protection of personal data may include. inter alia, exchange of information

' and expertise.

ARTICLE 19
Migration

‘ 1. The Parties reaffirm the importance of joint management of migration flows between

| their territories.

2. The Parties shall establish a mechanism for dialogue on migration-related issues, including
. legal and illegal migration, smuggling and trafficking in human beings and issues related to

international protection for those in need. Any such dialogue shall be based upon a mutually agreed

agenda, terms and issues.

3.  Each Party may, as it deems appropriate, include migration concerns in its strategies for
economic and social development from its perspective as a country of origin, transit and/or

destination of migrants.
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Cooperation between the Parties shall be based on a specific needs assessment of the Parties,

conducted in mutual consultation between the Parties. The Parties agree that such cooperation will

he as permitted under Union and domestic laws, rules, regulations and policies. Such cooperation

may. in particular, focus on:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

the root causes of migration;

the development and implemen:ation of each Party's obligations under international law on

migration matters including on international protection for those in need;

admission rules, as well as the rights and status of persons admitted. fair treatment. education,
training, and integration of lawfully residing non-nationals, measures against racism

and xenophobia;

the establishment of an effectiv:: and preventive policy against illegal immigration, smuggling
of migrants and trafficking in haman beings, including ways to combat networks of smugglers

and traffickers and protect the victims of such trafficking;

the return, under humane and dignified conditions, of persons residing illegally including the

promotion of their voluntary return;
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(f)  issues identified as being of mutual interest in the field of visas and security of

travel documents;
(g) 1issues identified as being of mutual interest in the field of border controls.

5. Within the framework of the cooperation to prevent and control illegal immigration, the

Parties further agree that:

(a) the Republic of Singapore shall readmit any of its nationals illegally present on the territory of
a Member State, upon request by the latter and without further formalities once nationality has

been established; and

(b) each Member State shall readmit any of its nationals illegally present on the territory of the
Republic of Singapore, upon request by the latter and without further formalities once

nationality has been established.

The Member States and the Republic of Singapore will provide their nationals with appropriate
identity documents for such purposes. Where the person to be readmitted does not possess any
documents or other proot ot his or her nationality, the competent diplomatic and consular
representations of the Party to which the person is to be readmitted (being either the Member State
concerned or the Republic of Singapore) shall, upon request by the other Party (being either the

Republic of Singapore or the Member State concerned), interview the person in order to establish

his or her nationality.
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6.  The Parties agree to negotiate, upon request, with a view to concluding an agreement between
the Union and the Republic of Singapore regulating the readmission of nationals of the Republic of

Singapore and of the Member States, nationals of other countries and stateless persons.

ARTICLE 20

C'ombating Organised Crime

The Parties agree to cooperate on combating organised crime as well as corruption. Such
cooperation aims in particular at implementing and promoting, where applicable, relevant
international standards and instruments, such as the UN Convention against Transnational
Organized Crime and the UN Convention against Corruption.

ARTICLE 21

Cooperation in Combating Money Laundering and Terrorist Financing

l. The Parties agree on the need to work towards and to cooperate on preventing the use of their
financial systems to launder the proceeds of criminal activities. in accordance with relevant

Financial Action Task Force (FATF) recommendations.

2. The Parties will exchange expertise in areas such as the development and implementation of

regulations and the efficient function ng of suitable standards and mechanisms.
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3. In particular, cooperation shall allow, to the greatest possible extent, exchanges of relevant
information and expertise on the adoption of appropriate standards to combat money laundering and
the financing of terrorism equivalent to those adopted by the international bodies active in this area,

such as the FATF.

ARTICLE 22
Cooperation against Illicit Drugs

1. The Parties shall cooperate to ensure a balanced approach through effective coordination
between the competent authorities including, as appropriate, from the health, justice, interior and
customs sectors, with the aim of reducing the supply, trafficking and demand of illicit drugs and the
adverse consequences of drug abuse for individuals and society as a whole. The Parties will also

work together to ensure a more effective prevention of diversion of drug precursors.

2. The Parties shall agree on means of cooperation to attain these objectives. Actions shall be
based on commonly agreed principles along the lines of the relevant international conventions, the
Political Declaration and the Special Declaration on the guiding principles of drug demand
reduction. approved by the UN General Assembly Special Session on Drugs in June 1998 and the
Political Declaration and Plan of Action on International Cooperation towards an Integrated and
Balanced Strategy to Counter the World Drug Problem adopted at the 52" session of the UN

Commission on Narcotic Drugs in March 2009.
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3. The Parties will exchange experli§e in areas such as the drafting of national legislation anc
policies, the establishment of national institutions and information centres. training of personnel.
drug-related research, and the preven:ion of diversion of precursors used for the illicit manufacture
of narcotic drugs and psychotropic substances.

TITLE VI

COOFERATION IN OTHER SECTORS

ARTICLE 23
Ccoperation on Human Rights
I. The Parties agree to cooperate, where mutually agreed upon, in the promotion and effective
protection of human rights. including the implementation of applicable international human rights
instruments to which the Parties are Contracting Parties.
2. Such cooperation may include, inter alia:

(a) human rights promotion and ed ication;

(b) strengthening appropriate national and regional human rights-related institutions;
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(c) the establishment of a meaningful, broad-based human rights dialogue;

(d) strengthening of cooperation within the human rights-related institutions of the UN.

ARTICLE 24
Cooperation on Financial Services

The Parties shall endeavour to foster cooperation on financial services on issues of mutual interest
within the framework of their respective programmes and legislation and, where applicable,
according to the releyant provisions of the Free Trade Agreement referred to in Article 9(2). Such
cooperation shall take place between financial regulators and supervisors of the Union and the
Republic of Singapore on financial regulatory and supervisory matters. The financial regulators and

supervisors will consult each other to determine the most appropriate means for cooperation.

ARTICLE 25
Economic Policy Dialogue

. The Parties agree to cooperate on promoting the exchange of information on their respective
economic trends and policies, and the sharing of experiences with the coordination of economic

policies in the context of regional economic cooperation and integration.
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2 The Parties endeavour to deepen the dialogue between their authorities on economic matters
which, as agreed by the Parties, may include areas such as monetary policy. fiscal (including tax)

policy. public finance, and macroeco1omic stabilisation and external debt.

ARTICLE 26
Cooperation in the Tax Area

1. With a view to strengthening and developing economic activities while taking into account
the need to develop an appropriate rezulatory framework, the Parties recognise and commit
themselves to implement, as set out in paragraphs 2 and 3, the principles of good governance in the

tax area.

2 To that effect, in accordance with their respective competencies, the Parties acknowledge the
importance of countering mutually agreed harmful tax practices, will improve international
cooperation in the tax area aimed at countering tax evasion and will implement the internationally
agreed Standard for transparency and exchange of information for tax purposes as spelled out in
the 2008 OECD Model Tax Convention on income and on Capital, with a view to enabling the

effective application of their respective tax rules.
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3. The Parties agree that the implementation of these principles takes place notably within the
framework of existing or future bilateral tax agreements between the Republic of Singapore and the

Member States.

ARTICLE 27

Industrial Policy and SME Cooperation

1. The Parties, taking into account their respective economic policies and objectives, agree to
foster industrial policy cooperation in all fields deemed suitable by them, in particular with a view

to improving the competitiveness of small and medium-sized enterprises (SMEs).

2. Such cooperation shall consist of:

(a) exchanging information and experience on creating framework conditions for SMEs to

improve their competitiveness;

(b) promoting corporate social responsibility and accountability and encouraging responsible
business practices, including sustainable consumption and production. This cooperation shall
be complemented by a consumer perspective, such as on product information and the

consumer's role in the market;
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(¢)  promoting contacts between economic operators, encouraging joint investments and
establishing joint ventures and information networks notably through existing Union
horizontal programmes, stimulating in particular transfers of soft and hard technology

between partners; and
(d) facilitating access to finance, providing information and stimulating innovation.
3. The Parties will encourage the reinforcement of the relations between the private sectors of

both Parties in new or existing fora, including mechanisms aimed at assisting both sides in

promoting the internationalisation of SMEs.
ARTICLE 28
Information Society
I. Recognising that information and communication technologies (ICT) are key elements of

modern life and are of vital importance to economic and social development, the Parties endeavour

to coordinale (heir respective policies in this field with a view to promoting economic development.
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Cooperation in this area shall focus in particular on:

(a) participation in the comprehensive regional dialogue on the different aspects of the
information society, in particular electronic communications policies and regulatory best
practices in areas including but not limited to the licensing of telecommunication services; the
treatment of new information communication services such as Voice over Internet Protocol
services; the elimination of spam; the management of dominant carrier conduct, and

increasing the transparency and efficiency of the regulatory authority;
(b) interconnection and interoperability of the Parties' networks and services;
(c) standardisation and dissemination of new information and communications technologies;
(d) promotion of research cooperation between the Parties in the area of ICT;
(e) cooperation on joint research projects in the area of ICT;

(f)  security aspects of information society, as mutually agreed upon; and

(g) conformity assessment of telecommunications (including radio) equipment.
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ARTICLE 29

Cooperatior in the Audiovisual and Media Fields

The Parties agree to promote cooperation in the audiovisual and media fields in general.

Cooperation activities will include, bat not be limited to:

(a)

(b)

(c)

(d)

1

exchange of views on audiovisual and media policy;

joint organisation of events of mutual interest;

joint training activities; and

facilitating co-productions, and initiating discussions on audiovisual co-production

agreements.

ARTICLE 30

Scientific and Technological Cooperation

The Parties shall encourage, develop and facilitate cooperation in the field of science,

technology and innovation in areas of mutual interest, in accordance with the laws and regulations

of both Parties.
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[S)

The aims of such coopel;ation shall be to:

(a) encourage exchange of information on science, technology and innovation, on policies

and programmes;

(b) promote enduring relations between the Parties' scientific communities, research centres,

universities and industries;
(c) promote training and mobility of researchers and students of higher education institutions.

3. Subject to discussion between the Parties, and in consultation with the research funding
agencies of each country, cooperation may take the form of joint research projects and/or
exchanges, meetings, workshops and training of scientists and students of higher education
institutions through international mobility schemes providing for the maximum dissemination of the

results of research.

4.  In this cooperation, the Parties shall promote the participation of their respective higher

education institutions, research centres and productive sectors, including SMEs.

5 The Parties agree to make efforts to increase awareness about possibilities for science and

technological cooperation offered by their respective programmes.
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(c)

(d)

(e)

(D)
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ARTICLE 3]

Energy

The Parties endeavour to enhance cooperation in the energy sector with a view to:

diversifying energy supplies and developing new and renewable forms of energy on a

commercial basis;

achieving rational use of energy, notably by promoting demand-side management;

fostering the transfer of technology aimed at efficient energy use;

combating climate change, including through carbon pricing;

enhancing capacity building, including possible training and facilitation of i investment in the

field of energy based on transparent, non- ~discriminatory and market- -compatible rules:

promoung competition in the erergy market.
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2. To these ends, the Parties endeavour to promote contacts between the relevant encrgy

planning entities and conduct of Joint research between research institutes and universities,
particularly in the framework of relevant regional fora. Both sides will further explore possibilities
for enhanced cooperation in nuclear safety and security within their existing legal frameworks and
policies. With reference to Article 34 and the conclusions of the World Summit on Sustainable
Development (WSSD), which took place in Johannesburg in 2002, the Parties may endeavour to
address the links between affordable access to energy services and sustainable development. These

activities may be promoted in cooperation with the European Union Energy Initiative, launched at
the WSSD.

ARTICLE 32
Transport

I. The Parties agree to further reinforce, by mutual consent, their cooperation in all relevant
areas of transport policy with a view to improving the movement of goods and passengers,
promoting safety and security, combating piracy and armed robbery against ships, promoting
environmental protection and high operating standards, and increasing the efficiency of their

transport systems.

The Parties recall the agreement under Article 1(5) and reaffirm that cooperation in all relevant

areas of transport will be subject to their respective domestic laws, rules and regulations.
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(a)

(b)
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Cooperation between the Parties under paragraph | shall aim to promote:

exchange of information on their respective transport policies, especially regarding urban
transport and the interconnectic n and interoperability of multimodal transport networks, as

well as the management of railways, ports and airports;

the use of global satellite navigation systems, with focus on regulatory, industrial and market

development issues of mutual interest;

a dialogue in the field of air transport aiming at an enhanced cooperation in matters of
aviation policy and with a view to taking joint actions in the field of air transport services
through, inter alia, the negotiation and implementation of agreements. The Parties will further
develop their relations and, when appropriate, explore the establishment of a future
comprehensive air services agreement. The Parties will also, whenever mutually beneficial,
enhance technical and regulatory cooperation in areas such as aviation safety, aviation
security, air traffic management including greening air traffic management, application of
competition law and economic regulation of the air industry, with a view to supporting
regulatory convergence and the removal of obstacles to doing business, and enhance dialogue
on aviation environmental issues such as the use of market-based instruments in combating
global warming including through emissions trading. On this basis, the Parties will explore

the possible scope for even closer cooperation in the area of civil aviation;
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(d) adialogue in the field of maritime transport services aiming at unrestricted access to the
international maritime markets and trades on a commercial and non-discriminatory basis, and
with a view to supporting commitments for the phasing out of existing cargo reservation
schemes, abstention from introducing cargo sharing clauses, establishment within maritime
transport services including auxiliary services, national treatment regarding access to auxiliary
services and port services for vessels flying the flag of the other Party or operated by nationals

or companies of the other Party and the right to arrange door-to-door transport services; and
(e) the implementation of security, safety and pollution prevention standards, notably as regards
maritime transport and aviation, in line with the relevant international conventions, to which
the Parties are signatories, including cooperation in the appropriate international fora aiming
- at ensuring better enforcement of international regulations.
ARTICLE 33

Education and Culture

. The Parties agree to promote education and cultural cooperation that duly respects their

diversity, in order to increase mutual understanding and knowledge of their respective cultures.
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2. The Parties endeavour to take ppropriate measures to promote cultural exchanges and carry
out joint initiatives in various cultural spheres including the joint organisation of cultural events. In
this regard. the Parties also agree to continue supporting the activities of the Asia-Europe

Foundation.

3. The Parties agree to consult and cooperate in the relevant international fora, such as the UN
Educational Scientific and Cultural Organization, in order to pursue common objectives and

promote cultural diversity.

4. The Parties shall furthermore place emphasis on measures designed to create permanent links
between their respective specialist agencies and to encourage exchange of information, know-how,
students, experts, youth and youth workers and technical resources. taking advantage of the

facilities offered by the Union's prog-ammes in Southeast Asia in the area of education and culture

as well as the experience that both Parties have acquired in this area.

5. The Parties shall encourage greater exchanges and cooperation between their educational
institutions in order to promote mutual understanding. knowledge and appreciation of each other's
cultures, economies and social systeras. In particuler, the Parties shall endeavour (o facilitate the
mobility of students and scholars within the framework of the Erasmus Mundus programme or other

similar programmes.
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ARTICLE 34

Environment and Natural Resources

1. The Parties agree on the need to conserve and manage in a sustainable manner natural

resources and biological diversity as a basis for the development of current and future gencrations.
2. The implementation of the outcome of the UN Conference on Environment and Development
of 1992, the WSSD of 2002 and the UN Conference on Sustainable Development of 2012 shall be

taken into account in all activities undertaken by the Parties under this Agreement.

3. The Parties endeavour to continue their cooperation on environmental protection, including

through the sharing of best practices in areas such as:
(a) climate change and energy efficiency:
(b) environmental and clean technologies particularly those that are safe and sustainable;

(¢) capacity building in negotiating and implementing multilateral environment agreements:

(d) coastal and marine environment;

(e) addressing illegal logging and the associated trade, and promoting sustainable

forest management.
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ARTICLE 35

Employment and Social Affairs

. The Parties agree to enhance cooperation in the field of employment and social affairs,
including cooperation on regional and social cohesion, health and safety at the workplace, gender
equality, decent work and social dialogue, with a view to strengthening the social dimension

of globalisation.

2. The Parties reaffirm the need to support the process of globalisation which is beneficial to all
and to promote full and productive employment and decent work as a key element of sustainable
development and poverty reduction, 1s endorsed by the UN General Assembly Resolution No. 60/1
0f24 October 2005 and the Ministerial Declaration of high-level segment of the substantive session
0f 2006 of the Economic and Social Council (UN Economic and Social Council E/2006/L .8

of 5 July 2006) and as laid down in the 2008 International Labour Organization (ILO) Declaration
on Social Justice for a Fair Globalization. The Parties shall take into account the respective

characteristics and diverse nature of their economic and social situations.

3. Inaccordance with their obligations as members of the ILO and with the ILO Declaration on
Fundamental Principles and Rights at Work and its Follow-up adopted by the International Labour
Conference at its 86™ Session in 1993, the Parties commit to respect, promote and effectively

implement the principles concerning the fundamental rights at work, namely:

(a) freedom of association and the effective recognition of the right to collective bargaining;
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(b) the elimination of all forms of forced or compulsory labour;
(c) the effective abolition of child labour; and
(d) the elimination of discrimination in respect of employment and occupation.

The Parties reaffirm their commitment to effectively implementing the [LO Conventions that the '
Republic of Singapore and the Member States have ratified respectively. The Parties will make
continued and sustained efforts towards ratifying and effectively implementing the fundamental
ILO conventions, and will exchange information in this regard. The Parties will also consider the
-atification and effective implementation of other ILO conventions, taking into account domestic

:ircumstances. The Parties will exchange information in this regard.

3. The Parties may initiate cooperative activities of mutual benefit which may include, inter alia,
specific programmes and projects, as mutually agreed, as well as dialogue, cooperation and

nitiatives on topics of common interest at bilateral or multilateral level, such as ASEM,

ASEAN-EU and the ILO.
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ARTICLE 36

Health

The Parties agree to cooperate in the health sector with a view to improving health conditions

covering, inter alia, the areas of majcr communicable diseases such as HIV/AIDS, avian influenza,

and other influenzas of human pandemic potential and major non-communicable diseases and their

risk factors, including through exchange of information and collaboration in early detection,

prevention and control, as well as through international health agreements.

-

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

Subject to available resources, cooperation may take place through:

projects on epidemiology of major communicable and non-communicable diseases:

exchanges, fellowships and training programmes;

programmes and projects to improve health services and health conditions;

information sharing and scientific collaboration in drug regulation and medical device

regulation; and

promoting full and timely implementation of international agreements on health, such as the

[nternational Health Regulations and the Framework Convention on Tobacco Control.
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ARTICLE 37
Statistics

The Parties shall endeavour to promote, in accordance with existing statistical cooperation activities
between the Union and ASEAN, the harmonisation of statistical methods and practices including
the gathering and dissemination of statistics, thus enabling them to use, on a mutually acceptable
basis, statistics on trade in goods and services, foreign direct investment and, more generally, on
any other area covered by this Agreement which lends itself to statistical data collection,

processing, analysis and dissemination.
ARTICLE 38
Civil society

The Parties recognise the potential contribution of organised civil society in the dialogue and

cooperation process under this Agreement and endeavour to encourage dialogue with organised

civil society.
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TITLE VII

MIJ:ANS OF COOPERATION

ARTICLE 39
Resources for Cooperation

1. The Parties agree to make available the appropriate resources, including financial means,
insofar as their respective resources and regulations allow, in order to fulfil the cooperation

objectives set out in this Agreement.

2. The Parties shall encourage the European [nvestment Bank to continue its operations in the
Republic of Singapore, in accordance: with its procedures and financing criteria.
ARTICLE 40
Cooperation in the Development of Third Countries

.  The Parties agree to exchange :nformation on their development assistance policies with a

view to establishing a regular dialogue on the objectives of these policies and on their respective

development aid programmes in third countries.
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2. The Parties shall also promote joint actions aimed at providing technical assistance and
promoting human resource development in the less developed countries in Southeast Asia
and beyond.

TITLE VIII

INSTITUTIONAL FRAMEWORK

ARTICLE 41
Joint Committee

I.  The Parties agree to establish under this Agreement a Joint Committee, composed of

representatives of both sides at an appropriate high level, the tasks of which shall be to:
(a) ensure the proper functioning and implementation of this Agreement;
(b) set priorities in relation to the aims of this Agreement;

(c) make recommendations for promoting the objectives of this Agreement.
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2. The Joint Committee shall normally meet at least every two years in Singapore and Brussels
alternately, on a date to be fixed by m.utual agreement. The Joint Committee shall be co-chaired by
a representative from each side. The agenda for meetings of the Joint Committee shall be

determined by agreement between the Parties. Extraordinary meetings of the Joint Committee may

also be convened by agreement between the Parties.

3. The Joint Committee may set up specialised sub-committees in order to assist it in the
performance of its tasks. These sub-committees shall make detailed reports of their activities to the

Joint Committee at each of its meetings.

4. The Joint Committee shall, in accordance with this Article, adopt its own rules of procedure
and shall carry out its tasks by consensus. The Joint Committee shall, in its rules of procedure,
determine modalities for consultations such as those foreseen in Article 44, and endeavour to agree

on a common working language.

5. The Joint Committee shall, where mutually agreed and where appropriate, discuss the

functioning and implementation of any specific agreement, as referred to in Article 43(3).
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TITLEIX

FINAL PROVISIONS

ARTICLE 42
Future Developments Clause

1. The Parties may by mutual consent expand this Agreement with a view to enhancing the level
of cooperation, including through supplementing it by means of agreements or protocols on specific

sectors or activities.

2. With regard to the implementation of this Agreement, either Party may put forward
suggestions for widening the scope of cooperation, taking into account the experience gained in

its application.
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ARTICLE 43

Other Agreements

1. Without prejudice to the relevant provisions of the Treaty on European Union and the Treaty
on the Functioning of the European Union, neither this Agreement nor action taken thereunder shall
in any way aftect the powers of the Member States to undertake bilateral cooperation activities with
the Republic of Singapore or to conciude, where appropriate, new partnership and cooperation

agreements with the Republic of Singapore.

2. This Agreement shall not affec: the application or implementation of commitments

undertaken by the respective Parties .n relations with third parties.

3. Notwithstanding Article 9(2). the Parties may also complement this Agreement by concluding
specific agreements in any area of cooperation falling within its scope. Such specific agreements
shall be an integral part of the overall bilateral relations as governed by this Agreement and shall

form part of a common institutional :ramework.
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ARTICLE 44
Non-execution of the Agreement

1. Ifeither Party considers that the other Party has failed to fulfil any of its obligations under this
Agreement it may take appropriate measures. Before doing so. except in cases of special urgency,
that Party shall seek and the other Party shall agree to hold consultations with a view to reaching a
mutually satisfactory solution to the matter. Such consultations may take place under the auspices
of the Joint Committee, referred to in Article 41, which may settle the matter referred to it by means

of recommendation or in any other manner mutually acceptable to the Parties.

2. In cases of special urgency, the intended appropriate measure to be taken shall be notified
immediately to the other Party. At the request of the other Party, consultations shall be held for a
maximum period of 15 days with a view to seeking a mutually satisfactory solution to the matter.

After this period, an appropriate measure may apply.

3. In the selection of appropriate measures, priority must be given to those which least disturb
the functioning of this Agreement or any specific agreement. These measures shall be notified

immediately to the other Party and shall be the subject of consultations within the Joint Committee

if the other Party so requests.
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4. The Parties agree that for the purpose of the correct interpretation and practical application of
this Agreement the term 'appropriate measures' in this Article means the suspension of. or the non-
performance for the time being of otligations under this Agreement or any specific agreement
referred to under Article 9(2) and Article 43(3) or any cther measure recommended by the Joint
Committee. Appropriate measures shall be taken in accordance with international law and shall be
proportionate to the failure to implement obligations under this Agreement. The Parties further

agree that the term 'cases of special Lrgency' in paragraphs 1 and 2 means:
(a)  repudiation of this Agreement 10t sanctioned by the general rules of international law; or
(b) violation of an essential element of the Agreement, as described in Article 1(1) and
Article 7(2).
ARTICLE 45
Facilities

[n order 1o facilitate cooperation in tte framework of this Agreement, both Parties shall provide the

guarantees and facilities necessary for the performance of their functions.
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ARTICLE 46
Territorial Application
This Agreement shall apply to the territory in which the Treaty on European Union and the Treaty
on the Functioning of the European Union apply under the conditions laid down in these Treaties,
on the one hand, and to the territory of the Republic of Singapore, on the other.
ARTICLE 47
Definition of the Parties
For the purposes of this Agreement, 'the Parties' means the Union or its Member States or the Union
and its Member States, in accordance with their respective powers, on the one hand, and the
Republic of Singapore, on the other.
AKTICLE 48
Disclosure of Information
Nothing in this Agreement shall be construed to require any Party to provide any information, the

disclosure of which it considers contrary to its essential security interests or to the maintenance of

international peace and security.
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Entry into Force and Duration

[. This Agreement shall enter into force on the first day of the month following the date on
which the Parties have notified each other of the completion of the legal procedures necessary for

this purpose.

2. This Agreement is concluded for a period of five years. It shall be automatically extended for
further successive periods of one year, unless either the Republic of Singapore, of the one part, or
the Union and its Member States, of “he other part, notifies the other Party in writing of its intention

not to extend this Agreement six months prior to the end of any subsequent one-year period.

3. Any amendments to this Agreement shall be made by agreement between the Parties. Any
amendments shall become effective cnly after the latter Party has notified the other Party that all

necessary formalities have been completed.

4. This Agreement may be terminated by written notice of denunciation given either by the
Republic of Singapore, of the one part, or the Union and its Member States. of the other part, to the
other Party. The termination shall take effect six months after receipt of the notification by the

other Party.
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ARTICLE 50
Declarations and Side Letters

The Joint Declarations and the Side Letter to this Agreement shall form an integral part of

| .
this Agreement.

|
|

ARTICLE 51
Notifications
Notifications made in accordance with Article 49 shall be made to the Secretariat General of the

Council of the European Union and the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Singapore,

respectively.



ARTICLE 52

Authentic Text

This Agreement is drawn up in the Bulgarian, Croatian, Czech, Danish, Dutch, English, Estonian.

Finnish, French, German, Greek, Hi ngarian, Italian, Latvian, Lithuanian. Maltese. Polish.

Portuguese, Romanian, Slovak, Sloyvene, Spanish and Swedish languages, each of these texts being

equally authentic. In the event of any divergence in the interpretation of this Agreement the Parties

shall refer the matter to the Joint Committee.
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Joint Declaration on Article 44 (Non-execution of the Agreement)
The Parties agree that 'violation of an essential element of the Agreement' referred to in
Article 44(4)(b) shall refer to particularly exceptional cases of systematic, serious and substantial
failure to comply with the obligations set out in Article 1(1) and Article 7(2).

Joint Declaration on Article 52 (Authentic Text)

In the event of any divergence in the interpretation of this Agreement, account shall be taken of the

fact that this Agreement was negotiated in English.
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CoeraBero B Bplokces Ha IeBETHAAECETH OKTOMBPH ABE XHJIAAH H OCEMIATECeTa [OIHHA.
Hecho en Bruselas, el diecinueve de c.ctubre de dos mil dieciocho.

V Bruselu dne devatendctého fijna dva tisice osmnact.

Udferdiget i Bruxelles den nittende oktober to tusind og atten.

Geschehen zu Briissel am neunzehnten Oktober zweitausendachtzehn.

Kahe tuhande kaheksateistkiimnenda aasta oktoobrikuu iiheksateistkiimnendal pédeval Briisselis.
‘Eywe onig BpuEédleg, otig Séxa evwia Otofpiov S0 (hadec Sexaoktd.

Done at Brussels on the nineteenth day of October in the year two thousand and eighteen.
Fait 4 Bruxelles, le dix-neuf octobre deux mille dix-huit.

Sastavljeno u Bruxellesu devetnaestog listopada godine dvije tisuée osamnaeste.

Fatto a Bruxelles, addi diciannove ottobre duemiladiciotto.

Briselg, divi tiikstosi astonpadsmita gada devinpadsmitaja oktobri.

Priimta du tikstanciai astuoniolikty ety spalio devynioliktg dieng Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-tizennyolcadik év oktéber havanak tizenkilencedik napjan.
Maghmul fi Brussell, fid-dsatax-il jum ta’ Ottubru fis-sena elfejn u tmintax.

Gedaan te Brussel, negentien oktober tweeduizend achttien.

Sporzadzono w Brukseli dnia dziewigtnastego pazdziernika roku dwa tysigce osiemnastego.
Feito em Bruxelas, em dezanove de outubro de dois mil e dezoito.

intocmit la Bruxelles la nouasprezece octombric doud mii optsprezece.

V Bruseli devitnasteho oktébra dvetisicosemnast’.

V Bruslju, dne devetnajstcga oktobra leta dva tiso¢ osemnajst.

Tehty Brysselissid yhdeksintenétoista paivdnd lokakuuta vuonna kaksituhattakahdeksantoista.

Som skedde i Bryssel den nittonde ok:ober &r tjugohundraarton.
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Voor het Koninkrijh Belgié
Pour le Royaume de Belgique
* Fiir das Konigreich Belgien

Lxze handtekening verbindt evencens de Viaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap. de Duitstalige
Gemeenschap, het Viaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hooldstedelijk Gewest.

Cette signature engage ¢galement la Communaute frangaise, fa Communuoté flamande, 1a Communaulé
genmanophone, 11 Région wallonne, la Région lamande et la Région de Bruxelles-Capitale

Diese Unterschrift bindel zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Fliimische Gemeinschaft, die
Franzdsische Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flamische Region und die Region Bridssel-Hauptstadt.

3a Penybanka bbarapus

Za Ceskou republiku

For Kongeriget Danmark



Fiir die Bundesrepublik Deutschland

ol (G

Eesti Vabariigi nimel

8AL//
Thar ceann na hEireann

For Ircland :
/ Spnd QO
A

el

| p’

[a my EXinvign Anpoxpatia
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Por ¢l Reino de Egbana

Pour la République frangaise
/

Za Republiku Hrvatsku

lat

Per la Repubblica italiana

i



[ my Koapaxi Anpoxpuerio

Latvijas Republikas varda -

Lietuvos Respublikos vardu

Pour le Grand-Duché de Luxembourg

/

PSR

.....
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Magyarorszag részerol

Ghar-Repubblika ta’ Malta

Voor het Kaninkrijk der Nederlanden

i

Fiir die Republik Osterreich

A
Vi



W imieniu Rzeczypospolitej Polskicj

" CL.

Pela Republica Portuguesa
| ifox
!
é {/L Ph o=
‘ Nuwg thuite

Pentru Romania

04/ &OZO 4{’,« T -

Za Republiko Slovenijo
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Za Slovenskt republiku
dﬁ | .py(}O

Suomen tasavallan puolesta
For Republiken Finland

M %’f
Fér Konungariket Sverige

L0ds

For the United Kingdom of Great Britain and Northern [reland
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3a Esponeiickus chios

Por la Union Europea

Za Evropskou unii

For Den Europaiske Union
IFiir die Européische Union

Euroopa Liidu nimel :
lNa myv Evpwrain ‘Evoon S oo
For the European Union
Pour I'Union européenne

Za Europsku uniju

Per I'Unione europea
Eiropas Savienibas vardi --
Europos Sajungos vardu
Az Eurdpai Unid részérd)
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia
Pentru Uniunca Europeana
Za Eurépsku aniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta
Fér Europeiska unionen

s
For the Republic of Singapore //f/ M/W‘—
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Side Letter

With reference to the Partnership and Cooperation Agreement between the European Union and its
Member States, of the one part, and the Republic of Singapore, of the other part, both sides confirm
their undefstanding that, at the time of signature of this Agreement, they are not aware, based on
objectively available information, of any of each other's domestic laws, or their application. which

could lead to the invocation of Article 44 of this Agreement.
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[peaxogHuaT TEKCT € JABEPLHO KOMME Ha OPH T HANA, ASUSHPAN B ADXHBKTE i [euepan s CeXperapHar Ha Conera b bprokesi,

El texte que precede ¢s copia centificada cenforme del original depositado en los archivos de la Secrataria General del Conseic en Bruselas.
Ptedchozf text je ovéfenym cpisem origindlu ulo feného v archivu generdlniho sekretariaty Rady v Brusclu.

Foranstende tekst er en bekrzfiet genpart af originaldokumentel deponeret | Radets Gencralsekretariats arkiver § Bruxelies.

Der vorstehende Text ist eine beglaubigte Abschrift des Originals, das im Archiv des Generalsekretariats des Rates in Briissel hinterlegt ist.
Ecinev tekst on tdestatud koapia originaalist, mis on antud hoiute ndukogu peasekretariaadi arhiivi Brilsselis.

To avarépm xeipevo eivar axpPés aviiypago Ton TpOTOTHROL ToL £fve KutareBeeve ato apyeio mg Faviktig Upappareies oy
Zupfoviiov atig Bpuiisc,

The preceding text is a centified true copy of the vriginal deposited in the archives of the General Secretariat of the Council in Brussels.

Le texte qui précdde est une copie certifiée conforme A l'original déposé dans les archives du secrétariat général du Conseil 4 Bruxelles.
Tekst kaji prethadi potvrdena je kopija vierna originalu polozenom u arhivy Glavnog tajnistva Vijeéa u Bruxellesu.

Il testo che precede ¢ una copia certificata conforme alt'originale depositato presso gli archivi del scgretariato generale del Consiglio a
Bruxelles.

Sis teksts ir apliecindta kopija, kas atbilst origina am, kurd depondts Padomes Generalsekrelaridta arhivos Briscle.

Pirmiau pateikias tekstas yra Tarybos generalinio sekretoriato archyvuose Eriuselyje deponuoto originalo patvirtinta kopija.

A fenti szBveg a I'anacs Folitkarsagdnak briisszeli irattéraban letétbe helyezett eredeti példény hiteles masolata

lt-test precedenti huwa kopja ccertifikata vera tal-original iddepozitat f-arkivji tas-Segretajat Giencrali tal-Kunsill [ Brussei).

De vaorgaande tekst is het voor eensluidend gewaarmerkt afschrift van het origineel, nedergelegd in de archieven van het secretariuat-
generaal van de Raad e Brussel.

Powy2szy tekst jest kopia poswiadezong za 2g0dnosé z oryginalem ziozonym w archiwum Sekretariaiu Generalnego Rady w Brukseli

O lexto gue precede ¢ uma cdpia autenticeda do original depositado nos arquivos do Secremriado-Geral do Conselho em Bruxelas,

Textul anterior constituie o copie certificata pennu conformitate a originalului depus in arhivele Secretariatului General al Consiliului la
Bruxelles.

Predchadzajici text je overenou képiou originélu, ktory je ulozeny v archive Generélneho sekretaridtu Rady v Bruseli.

Zgornje besedilo je overjena verodostojna kopija izvimika, ki je deponiran v arhivu generaloega sekretariata Sveta v Bruslju.

Edelld oleva teksti on oikeaksi todistettu jaljennos Brysselissa olevan neuvoston padsihteeristdn arkistoon talletetusia alkupeniisesta tekstisti.
Ovanstaende text 4r en bestyrkt avsknfl av det or.ginal som deponerats i rddets gencralsekretariats arkiv i Bryssel,

Bptoxeen,
Brusclas,
Brusel,
Bruxelles, den
Brussel, den
Brossel,
BpuétNieg,
Brussels,
Bruxelles, le
Bruxelles,

Bruxelles, addi 24 ‘10‘ 2018

Briselg,
Briuselis
Brisszel,
Brussell,
Brussel,
Bruksela, dnu
Bruxeias, em
Bruxelles,
Brusel
Brusely,
Bryssel,
Brysscl den

3a renepaanus cexperap va Coucra Ha Esponelicxns cuion

Por ¢l Secretario General del Consejo cie la Union Europea

Za generdlniho tajemnika Rady Evropské unie

For Generalsekreueren for Radet for Den Europeiske Union
For den Generalsckredr des Rates der uropiischen Union
Euroopa Liidu Noukogu peasckretdn nimel

Na 1oy Mevixd Tpappatéa tov TopPoriov e Evpanaikng Evaong
For the Secretary-General of the Council of the European Union
Pour le Secrétaire Général du Conseil ¢ I'Union curopéennc
Za glavnog tajnika Vijeca Europske unije

Per il Segretario Generale del Conslglio dell'Unione europea
Eiropas Savienibas Padomes Generélsekretira varda -

Europos Sajungos Tarybos gencralinio sekretoriaus vardu

Az Eurdpai Unid Tanacsdnak fotitkdra nevében
Ghas-Segretarju Generali tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea

Voor de Secretaris-Generaal van de Rasd van de Europese Unie
W imieniu Sekretarza Generalnego Racly Unii Europejskicj
Pelo Secretdrio-Geral do Conselho da /nido Europeia

Pentru Secretarul General al Consiliului Uniunii Europenc

Za gencréincho tajomnika Rady EurGpikej tnic

Za generalnega sckretagja Svela Evroprke unije

Euroopan unionin neuvoston patsihteerin puolesta

For generalsckreteraren for Europeiska unionens rad

?grﬁ A e

L. SCHIAYO
Directeur Général
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MEPOX Il
(Keipevo atnv eMAnVIKn YAwooQ)

TYM®QNIA ETAIPIKHE EXEXHE KAI ZYNEPTATIAZ
METAZY THE EYPQITAIKHE ENQEZHE KAI TON KPATON MEAQN THE, AGENOZ,
KAI THE AHMOKPATIAZ THE ZITKAIIOYPHZ, AOETEPOY
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H EYPQITATKH ENQXH, e@ekng kohoOpevn «n Evaony,
Kan

TO BAXIAEIO TOY BEATIOY,

H AHMOKPATIA THX BOYAT' APIAZ,

H TZEXIKH AHMOKPATIA,

TO BAXIAEIO THX AANIAZL,

H OMOZIIONAIAKH AHMOKPATIA THZ TEPMANIAZ
H AHMOKPATIA THZ EZOONIAZ,

H IPAANAIA,

H EAAHNIKH AHMOKPATIA,

TO BAZIAEIO THX IZITANIAZL,

H TAAAIKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THE KPOATIAZ,
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H ITAAIKH AHMOKPATIA,
H KYIIPIAKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THE AETONIAS,

H AHMOKPATIA THE AIOOYANIAE,

TO ME[AAO AOYKATO TOY AOYSEMBOYPTOY,
H OYITAPIA,

H AHMOKPATIA THE MAATAS,

TO BAZIAEIO TQN KATQ XQPQN,

H AHMOKPATIA THX AYZTPIAZ,

H AHMOKPATIA THZ ITOAQNIAZ,
H I[TOPTOIAAIKH AHMOKPATIA,
H POYMANIA,

H AHMOKPATIA THZ ZAOBENIAZL,
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H ZAOBAKIKH AHMOKPATIA,

H AHMOKPATIA THE OINAANAIAE,

TO BAZIAEIO THZ ZOYHAIAEY,

TO HNQMENO BAZIAEIO THE METAAHE BPETANIAZL KAI BOPEIOY IPAANAIAY,

-

ovpfoidopeva pépn mg Zuvbning yie v Evpomnaix Evoon ket e ZoveniKnG Yo ) Aewtovpyia
m¢ Evponaixig Evoong, epeing «ta kpdm puéinp,

aQevOC, Kol

H AHMOKPATIA THX ZITKAITOYPHE,

AQETEPOV,

EQECNG 0O KOWVOU KOAOVEVE «TOL LEPT)),
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AAMBANONTAZ YTIOWH g napoadooiakés oxéoeig uiiag petati v pepmv ko TOVG GTEVOVS

LOTOPLKOVS, TOATIKOVG Katl OIKOVOMIKOVG SEGLOVE TOV Tt EVAOVOLY,

EKTIMQNTAZ 6 ta pépn anodidovy 18iaitepn onpacio 6tov cvvektikd YOPAKTIPA TV

apoBaiov oyécedv Tovg,

EKTIMQNTAZL 61 ta pépn Bewpodv 61t 1) tapovoa cupeevia EVIGcoetot ot pio EVPUTEPT) Kot
OUVEKTIKT] 0YE0T HETOED TOVUG HECH CVLUPOVLOV TV OTOI®V Kal oL S10 TAEVLPEG Elven

ovpuPariopeva pépn,

EINIBEBAIQONONTAZX v pociAmon tov pepdv 6tov oeBacud tov Snpokpatikdy apydV Kat
TV SKaopaToV TV avipdnov kut Tev Bepelwddy eELevdepidv, omwg opilovial oV
Owovpevikn Aweknpuén tov AiKaopdtov 1ov AvBpdrov kut oe GAkec oyetikég diebveic mpaeig

yio T avBpomva Sikondpote Tov onoiwv sivat copBoildpeva pépm,

EIMNIBEBAIQNONTAZ v mpochAmot} T0ug 6TIg apyég Tov Kpatoug Sikaiov kot ™mG XPNOTIG
duakvfépvnong kar v emBupia Tovg va Tpowhcouy TNV O1KOVOULKT] KOt KOWVWVIKA Tp6odo tmv
hadv tovg, Aapfavoviag voym ™y apyt ™S PLOCIUNG AVATTLENC Kot TIC QmULTI|OELG TEpL

remParloviikic mpocTtacing,

EINIBEBAIQNONTAZX v emBupia tovg va evieivouy 1 cuvepyacia yla ) diebvi| otaBepdma,
™ dwkarocvvn Kat v acpaiewr og faciki TpoinéBeon yio TV TpomBnon TG Brodoung
KOWV@VIKTIG KOt OIKOVOUIKTIG avamTuEng, Ty eEGAewym TG 9ThYELS Kat TNV EXTEVEN TV

avantu&lakay oToymv ¢ xhietiag tov Hvopévev EOvay,

EKOPAZONTAZX v mAnpn déopevot Toug y1o. TV Katamorépunon kabe HOPQTS TpOpOKPaTiOS Kat
™ Snuiovpyia amoteleopatikdy SiEbvov pécwv yia ™ eEacediion g sEGAEIYNC TE, COHO®VE ue
TG avrioTotxeg Tpagelg Tov ZupPoviiov Acpureiog twv Hvopévoy EBvav (EAHE), ko

cvykekpipéva v andeaon 1373 tov ZAHE,
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AAMBANONTAZX YITOWH 61 1 Evoon evéxpive éva ohokANpopévo oyédio dpGonG yia TV
xatamoAéunon g tpopokpatiag o 2001, to onolo emxapomoidnke to 2004 ko Béomice, g
MPOG AVTO, EVPH PACHN HETPWV: OTL UETE TIG TPOpOKpaTIKEG EmBEGE 6T Madpim). To Evpomaikd
ZupPodiio eEtdwae onpavtikn SwakipvEn yia Y Kotamoréunon e TPOUOKPaTIOg oTIg 25
Maprtiov 2004- 61 tov Aexéuppro 1ov 2005, N ‘Evewon evékpive eniong otpatmyky yia ty

QVTILETMONIOT TTC TPOUOKPATING,

EITIBEBAIQNONTAZ 611 ta coupdtepa eykhijpata mov tpokalodv avnovyia o® ohéxinpn m
318V KOWOTNTA SEV TIPEMEL VAL TAPO.UEVOLY ATILDPTITC KOt OTL TIPETEL VUL eEaopariletaln
anotekecpatik 3iwén Tovg pe m Afyn pétpev ot eBvikd eninedo kat pe TV evioyuon ™S

debvoic ouvepyaoiac,

OEQPONTAX 6t opbny ke amotel.eopatiki Aetrovpyia tov Awelivoig Howikod Aactnpiov
amoteAoldv onuavtiky e£EAEn yia Ty elpfvn kar ™) Siebvi) Sucaiocvr.

AAMBANONTAZY YIIO¥H 61 1o Evponaikd ZvpPoviio ékpve m S1a8oom tev émhov palime
KATAOTPOPTIG KAl TOV QOPEWY TOVG wg coPapn) amehn) yia ) Siebvi| aopidhewa xat evékpive, otig 12
Aexepfpiov 2003, otpatnykt yio Ty KatomoAéunon g diadoong Twv 6mAmv palucic
Kataotpoens: to TvpPoviio mg Evpwraixic Eveong evéxpive £, otic 17 NoepBpiov 2003,
rortua e Evoong yia ty éviaén tev noAttikev pn siddoong otig oxéoeic me EE pe tpiteg
XOpEg® 1 £kdocT pe cvvaiveon mg ardeaong 1540 tov Tvpfovriov Acpuleiag Twv Hvmpévaov
EBvav ompiler m 6éopuevon ooxhn mg mg Siebvois kowdmTag yia v Katamoliumnon) mg
duadoong Twv OTAmV LalIKNg KOTACTIOPNG KoL TV POPEMY TOVG. Avtr) 1 Séousvon e Siebvoig
kowotntag emPeParddnke ex véov pe mv kdoon g ardeaong 1673 tov TAHE kat mg
anopaong 1810 tov ZAHE,
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EKTIMQNTAZX 6 1o Evpomaiké Zvpfoviio £kpive 6TL Ta YOPNTE OTAC KGL 0 EAAQPUG OTAIGHOS
(SALW) cuviotovv 0mEIAT) Y1 TV E1pTVT, TNV AGOAAEIR KO TNV QVATTUEN, KOl EVEKPLVE, oTig 16
Agxepfpiov 2003, oTpatnyiKT yio THY KUTAMOAEUNGT TNG TAPAVOUNG CUGOMPEVOTIS Kal Stakivnone
SALW xai v Topopaxik®V Toug. Xm otpatnyikt avth, to Evponaikd Lvpfodio tévice v
avayxm va SecQaAcTel Hia GUVOALKT| KOl GUVETNG IPOGEYYLOT] TNG LOALTIKNG Y10 TNV GOQRAELR KoL

™mv avantoén,

ANAI'NQPIZONTAZX m onupacio mg ovpoaviag cuvepyaciag e 7ng Maptiov 1980 peta&d g
Evponaixig Owovopwtic Emrpontic xan g Ivdovneiag, g Maimoiag, tov Oumrivay, g
Zrykamovpng kat ¢ Taihavdng, mov anotehobv xpdtn péAn mg Eveong rwpdv mmg

Notiwoavarohiktig Aciag (ASEAN) kai tav npotokdAlov évia&ng mov cuvijpbnoay ot cuvéxela,

ANAI'NQPIZONTAZX ) onpacia mov €xer 1 oVo@yEn 10V VOICTAREVWY OYECEDV METAED TmV
HEPOV, pe okomd v evioyvon g petall Tovg cuvepyasiag, kabdg kat v Ko toug Bovinon
va Tayidoovy, va epfabivouy Kal va EPTAOVTICOVV TIG GXECELS TOVUG OF TOEIS apotfaion
CULHLPEPOVTOG, pHE Baon TNV oo Ta, Tov oePacud 1oV Puoikol nepiPdiioviog kat to apoiBaio

o@elog,

EIMNIBEBAIQNONTAZX v smBopic Tovg va eVicyOcovV, o8 TANPY] CLUQOVIN LIE TIC
dpacnpdtneg mov avalapfivovial 6g TEPLPEPEIOKO TARIGL0, TN cvvepyasio petaéd ™ Evoong

Kal g Anpokpatiog tng Ziykamovpng, pe Bacmn kowég aieg kot 70 apouio 0@erog,

EINIBEBAIQNONTAZ v em@opia toug va evicydcovy v Katavonon netaéd mg Aciog kot mg
Evpdang pe Baor mv 106 taL, 1oV 6ELUCHO TV TOATIOTIKOV KOl TOMTIKOV TPOTHTGY TOV GALOV

UEPOVG KOl TNV AtOd0YH TOV SWPOPETIKMV UOYEDY,




510

EITIBEBAIQNONTAZ mv emvopic Tou¢ v evicydcony TIG EUTOPIKES TOVS GYETELS LLE TN GUVAYT

cVpQOViaC EreVBEpwV cuvallaydv,

EIIXHMAINONTAZE émt o1 Sratééeig g mapovoas cugeoviag mov sumintovy 61o nedio
£QappoyNg tov tithov V tov tpitov 1épovg tng Suvenkne yio T Asitovpyia ¢ Evporaixmic
‘Evwong, deopevouv 1o Hvapévo Basikew kat my Iphovdia ac yopotd ovpPadropeve pépn kot
oy g uépn g Evoong, extog av n Evoon, and kowon pe 1o Hvopévo Basiketo Kat my
[phavdia, Exovv and KOO KOVOTOINGEL 0T Ziykamovpn 6t 1o Hvopévo Baosileo /karn
Iphavdia deopevoviar wg uépn g Evoong copewve ps o Mpotékorko aptd. 21 yua ™ B€on Tov
Hvwpévov Baotheiov kar g Iphavdiog 6cov apopd tov ydpo eAevdepioc, AoPRAEOC KAt
d1Ka0cVVIG, TO 0Toio TposapTaTar T TuVATKY Yo TV Evponaix Evoon kot ot Zuvehxm ya
™ Aertovpyie mg Evpomnaixic Evaone. Av 1o Hvouévo Baoieto fi/kar ) Iphavdia nodcovy va
deopedovrar wg pépn g Eveong atpeeve pe 1o Gpdpo 4a tov mpwtokdilov apif. 21, n'Evoon
and kowov pe 1o Hvopévo Baoihelo fi/xat my Iphavdia eviuepdvouv apécwng m Zrykarovpn yiu
kaBe ahdayn e BEomg Toug kat oty mEpinTOON oVt eEakorovBovy va deopevovian and T
daraEelg ™g mapovong cvppeviog wWio ovopatt. To avtd wiyver doov apopd ™m Aavia cOpeova

HE 10 TPWTOKOALO apf. 22 yia ™ Béom g Aaviag mov TpocapTatal oTiC £V Aoym TuvenKe,

ZYMOONHEAN TA AKOAOYOA:



511
TITAOZ T

OYZH KAI [TEAIO EOAPMOTHY,

AP®PO |
[evikég apyéc

l. O cePaopds tov dnpokpatikdy apx®V, 10V Kphtovg Sikaiov kat Twv Bepehiwdov
avBpanivav Sikaiopdrov, mwng opiCovral oty Owovpevixy Awxnpvén 1ov Akauopdtov Tov
AvBpdmov kat oe GAleg O1eBveic mpatei ya ta avBpamva Sikaibdpato oTic omoieg ta uépn eivon
cupuParropeva ﬁép’q, amoterel ™) Baom TV ecwTEPIKGOY Kal S1EBVOV TOMTIKGY AUPOTEPWY TWV

HEPOV KL SLVIGTG OVGIOEES GTOYEID NG TAPOVCAG CVUPWVIOG,

2. Ta pépn emBePordvouv Tig Kkowég agieg Toug omag avtég exppdlovial oTov Xapm tov
- Hvouévev EBvév (Xapmg HE).

3. Ta pépn emPBefeoidvovy Séopevo| toug yua v npoddnon me frociung avartuéng, m
GUVEPYOTLO Y10 TNV AVTILETOMION TS alrayhg Tov khipatog, kabhe kat IS TPOKATIGELS NG

TOYKOGUIONOINGTG, Kat T cupBoAn otnv ENLTEVEN TOV avanTVE1aKdY oToYWY ™G XAMETIOC.

4. Ta pépn emPeBardvovy tny aQoGinaT| TOVG OTIG apyEs ™G XPNOTHS draxvBépvnomng, Tov
Kpatovg dikaiov cupunepirapfavopivng mg avedopmoiag g Sikaioctvig kot NG KATOMOAEUNOTG
mg dpbopac.

5. To pépn ovvepyaloviar 610 mhaicto ™G TAPOVSUG CLUPWVIAS KATE TPOTO GVILPOVO TPOC TV

avticTolyn eBvikn vopobeoia, TOVG ECWTEPLKOVG KAVOVES Kl KOVOVIGLODG TOVG.




512
APGPO 2
Lxoroi g cvvepyaoiag

[y evioyvon v Siuepdv oxéotdv tove, To pépn Seopcdovial va KaBiepooovy ceaipikd
d16A0Y0 Kat Vi TPoayEyouV TEPULTEL® TN GUVEPYAGIA TOVG GTOVS TOMEIC apotPaiov OLUPEPOVTOC.

Zuykexpipéve, ot tpoondbeiés Tovg Ho omoGKomovHv:

a)  omy edpaiwon e cuvepyaoiog 6To TARIGIO GAOY TOV OYETIKOY TEPLPEPELAKDV KAl H1EOVDY

POPOVLL KAl OPYAVIGILOV"

B)  omv edpainon me ovvepyasiag yia ™y KoTamoAéuNon TG Tpopokpatiog Kat tov

SLAKPATIKDV EYKANUATOV,

v)  omyedpaiwon mg ouvepyaoiag oTov topéa g KaTamoréunone coPapdv EYKANUATWY OV %

npoxaiovv diebvig avnovyia.

)  omv edpaivon me ovvepyasias Y v katamoréunon me dradoong Ty dmhwv naluag
KOTAOTPOPTIC KO TV POPEMY TOVG, KABMG Kot TN TAPEVOTS CUGGHPEVOTIC KGil TOL

TUPGVOHOV ERTOPIOV POPNTAV STAWV Kt ELOPOY OMALGROD GE GAES TOL TIC TTVYEC,

&)  omv eguoeaiion twv Tpoinobicemy yiot TV adENoT Kal TV avanTuEn Tov EREopion peTOED

TV pep@v, mpog apoBaio d@edog, kar my tpomlnon avtdv,

01) omv edpuinon me cuvepyaociag e GAOVG TOVG TopEiC apotBaion cuuEEPOVTOC TOV ALPoOPOLY
TO EUTTOPIO KOL TIG EMEVEVTELS, PE GTOXO TN JIEVKOAVVOT TWV EUTOPIKAV KOl EXEVIVTIKDV
POMV Kal TNV TPOANYN Kal GO TV EUIOSIWV yla TO EUTOPLO Kat TIg ENEVOVOELC, e
GUVETELD KO GUHTATIPOUATIKE STPOG TI VPIGTAPEVES KOt HEALOVTIKEG TEPLPEPELRKEC
npwtoPoviieq EE-ASEAN,
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oV £0paieon g Guvepyasiag oTov TopEn T SKaocuvng, e ehevBepiag Kat e
ao@aAiewng, Wiwg 600V aPopd To KPATOG SIKXIOU KL TN VOUIKT) GLVEPYAGIn, TNV TPooTasia
0eBOpEVOV, TN HETAVAGTEVOT, TNV TepGvoun diakivion kat eunopia avlpdrov, v
KATATOAEUTION TOV OPYAVOUEVOL EYKATLOTOS, TNG TPOLOKPATIOS, TMV SIHKPUTIKOVY
EYKANUATOV, TNG VopIHoTOiNoTG 608wV amd Tapavopes SpacTpLoTNTES KOl THV THpEvou©Y

VAPKOTIKOV,

otV £dpaiwomn cuvepyasiag oe GAOUG TOUG GAAOUG TOpEIG apoBaiov CVLEEPOVTOG, Wiwg oTa
TEAMVELD, OTT HEKPOOTIKOVOULKT] TOALTIKT KA1 TOUG XPTHOTOTGTOTIKONES OPYAVIGHOVS, T1)
(popoAroYia, TN BLOUMYEVIKT] TOMTIKT KOl TIG PIKPOUECTIES EMYEPTOELS, TNV KOWGOVia TG
TATPOPOPING, TNV EMTTIUT KAl TNV TELVOAOYia, TV EVEPYELD, TIG HETOOOPES, TNV EXKTOISEVOT

Kat ToV ToMTIop0, T0 TEPPAALOV KAl TOVG YUOIKOVE TOPOVS, TNV VYELR KUl TIC CTATIOTIKEC,

OTNV EVIOYLOT NG VOICTAUEVIG CLUUETOYTIG KaL TV EVOAPPUVOT] VEASG GUUUETOYNE TNG

ANUOKPATIOS TNG L1YKamovpNg 6Ta TAVACIATIKE TPoYpdupate ouvepyaoieg g Evoong,
OV EVIGYLON TOV POAOY KaL TNV TPOROAT] TOV HEPOV GTIC TEPLOYES TOVG,
oy xafitpaon Taxtikol Sieddyov pe otoxo ™ feltimon e apoifaing katavoneng Tov

KOWVOVIOV TOVE Kot TNV abENoT g evaictnTonoineng g mpog Tic S1aQopeTikég

TOMTICUIKEG, OPNOKEVTIKES KOL KOWVOVIKEG andyel 1660 oy Acia 660 kat oty Evpdm.
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TITAOX II

AIMEPHE, INEPI'DEPEIAKH KAI AIEGNHE EYNEPT'ALIA

APOPO 3

Zvvepyacio 010 Thaiclo mEPIPEPELKGY Kot SIEBVOV 0pyavioumY

I, Ta pépn decpedovtotl va avioALGOOOVV OTOWELS KOl Vi SOVEPYALOVTAL GTO TAUIGLO
TEPLPEPEIKAY Kot SieBvdv pdpovpt 1at opyaviopmv omag o OHE, o Sithoyog ASEAN-EE, 10
asprpepeaxo eopovp g ASEAN, 1 ovvivinon Aciag-Evpanng (ASEM) xat o TMayxdopog
Opyaviopdg Eunopiov (TTOE), epdoav ta pépr oupomvoiv 6Tt 1) ev Adyw avialiayn kot

oLVEPYUOTIO Elval TPOG poPaio GQE:OG.

2. Ta pépn cupe@VovY ETOMS VO TPOGYOLV T GUVEPYAGIX G CVTOVC TOUG TOEIC HETUED
EPYAcTNPLOV 1WOEDV, TAVERICTNUIOVY, 1] KUBEPYTITIKOY OPYOVAOCEWY KUl HECWOV EVIILEPMONG LE T
dlopyavmon oepvapiov, covedpiov ket GALOV cuvaedY SpaotnELOTHTA@Y, LG TOV OPO OTL T &V

LOY® cvvepyasia Baciletar oy kowT cuvaiveon.
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APOPO 4
Teprpepeiax Kot Suepfc cuvepyooia

L: Do kéOe Topéa SAGYO Kal cLVEPYasiag Béost Tng mapovceg cvpeoviag Kat pe m déovoa
Bapvnta ot BEpata duLepoig cuvepyaociag, auEOTEPn Ta HEPT) GUHLOMVODY VO PEPOLV OE TEPOG TIC
GUVaQEIC SpacTNPLOTTES GE duepés 1 TEPUPEPEIEKS £minedo 1| Kal oTa §V0 mhaiow. Kata my
.0y 10V Kot AA o Thauoiov, Ta HEPT 0. eTSIHEOVV VO, LEYIGTOTIOIGOVV TOV AVTIKTUTO
otovg staipovg g EE xarmg ASEAN Kol va EVIoYUGOUV T1 CUUHETOYT) GVTOV, HE TN Béhtiom
yprion Tev S1PECILOY TOP®V, AQPEVOVTAG DIOYT TNV TOALTIKY KoL feo ik GKOMULOTNTO Ko
eéacpalifoviag T GVVOXT HE aAAES Bpacmplémtsé oV amonTovV TN cvppeToyn e Evoong xat
mg ASEAN.

2. To pépn propovy, edv givat omapaiTnto, Vo anopacicovy my EMEKTAOT] TNG YPNUATODOTIKNG
ompIENG o€ dPUCTNPLOTITEG CUVEPYS iog o€ TopEig oV KaAvTTOVTUL 1) oyetilovial pe Ty Topovoa
cupemvia, pe Paon Tig aVTICTOLES YPTUATOTOTOTIKEG H10d1KAGIES KAL TOVG népovg tovg. H
cvvepyaoio ovty dbvatat va nephopBavet 1diog, T dopydvoon TPOYPUUNATOV KATAPTIONG,
gpyootnplov kar cepvapioy, AVTOALAY DY EUTELPOYVOLOVOY, HELETMV KAl GAL®V HETPOV TOV

gyouv cupeeVNOEl omd Ta PEPT,
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TITAOZ I

SYNEPTASIA TTA TH AIEONH ETAGEPOTHTA, TH AIKATOZYNH.
THN ALOAAEIA KAI THN ANATITYZH

APOPO 5
Tuvepyasia ylo TNV KATATOAEUTIOT) TG TPOLOKPOTIOG

Ta pépn emPePardovovy onuaocia ©ng Kattmolépncﬁg NG TPOHOKPOTIOG, COLPMVE HE TO Kpdtog
Sucaiov kat T aVTICTOL(ES VIOYPEDC ELS TOVG OV amopPEOLY Umd TOV XAPTN TV Hvopévov
EBv@V, TIC OYETIKEG AMOOAGELS TOV ZypBoviiov Amaneiw; v Hvopévov EBvav kot 1o s1ebveg
3ika10, CLUTEPOUPOVOREVOV TOV avfpTivey SIKAMHATOV KGL TOV 51e0voig avlpOMGTIKOD
Sucaion Kot TOL S1Kaiov YO TOUG TPOGPVYEC. Y& GUTO TO TAGIGIO Kat AupBoavopévng vidyn Mg
NUYKOGUIAC OTPUTNYIKNG TWV Hvopsvov EBvav yua mv KOTOOAEUNON TNG TPOHOKPATIOG, 1| omoio
nepAUBAVETAL GTNV OTOQUOT ap1d. 60/288 g I'evikng Yuvélevorg tov Hvopévev Ebvav mg
8n¢ LentepPpion 2006, kaBDE kar oIV xown 8hrwon EE-ASEAN mg 28n¢ [avovapiov 2003
GYETIKG JIE TN GUVEPYAGIA Y10 TN KOTA TOAEUT|OT) TNG TPOROKPATIAE, T HEPT) CUHPEVODY VL

cuvepyaloviar yiow TY TPOANYM Kat TV KUTHGTOAY TNG TPOHOKPOTIAG, 1311¢ G eEng:

o)  oto mhaiocwo TG TANPOVS gpappoyhg e andeacng 1373 tov YAHE xai GAAGV 1600060V

amopioemy TV Hvopévov Edvov, S1£0viv cupPaoewv Kol TPAgEmY:

B)  pe mvavioriayn TANPOPOPLDV Y10t TIG TPOUOKPATIKEG OPADEG KaL T dikTva vVIOCTPENG

TOVE, CUHLPEOVA UE TO eQupLRooTED S1EOVES KuL £0vikd dixauo-

y)  HE avTodlayn amoyEmV CYETIKG L€ TO HECU KAL TG HEDGBOVG TLOV XPTICLULOTOLOVVTOL Y10t THY
KOTAMOAEPTOT) TNG TPOHOKpaTUC, cuprepLOpBavoiEveyY TV TEYVIKGOV TOPEDY KOL TNG

KATAPTIONG, KA HE GVTAAAOYN neipag 6oov aPopd TV APOATIYT THG TPOUOKPATIAC.
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8)  avarTHoCOVTNG T CUVEPYEGia Yia mv epPabduven g diebvovg cvvaiveong yia mv
KOTATOAEUTION) TG TPOUOKPATIOS Ko TNG XPNHATOSONOTIG TG Kat embiidrovTag Ty £ykaipn
EMTEVEN CLUPWViag o0V aopd T [eviky EopPacn yia ™ Sebvn tpopokputia, £To1 Mote
va cuUTANP®BOBY TO GLVTOROTEPO SuvaTd oL VQIOTAUEVES VOpIKEG TTpatels oy Hvopévov

Ebvav yia mv xataroréunon g TpopoOKpatiog:

£)  mpowbdvrag T cuvepyasia petall v Kpatdv HeAdV Tov Hvopévev EBvav yia v
AMOTELECLLATIKY EQUPUOYT] TNG TAYKOCLLOG QVTITPOUOKPATIKNG oTpatnykis Tov HE ue dAa

@ KOTAAANAL péoa:

0T) avIaAAaooovTag Tig PEATIOTEG TPaKTIKEG TYETIKA pe v Tpoctacia twv avlponivay

SUKIOUATOV 6T A0 TN KOTATOAEUNONG TG TPOHOKPATIAC.

Ta pépn cvppwvodv 611 n cuvepyasia 6to TAaiclo G TaPovEag cLUPwViag B eival cOPPOYN e

mv avtictoym eBvikn vopuobesia, Tovg eswTepikolds kovovec Kal KAVOVIOLOVG TOUC,.

APOPO 6

Epappoyn tov iebviv vroypedoenv

ue okomd var TiuwpnBodv sofopd eykinpata nov npokaAody Siebvic avnovyiu

. Ta pépn emPePardvouy ex véov 6T Ta coPapdtepa eykAfuata Tov poxaiodv Siebvag
avnovyia dev mpéneL va Tapapévovy aTipdpnTa Kot 61t 1) anoteAecpatik Sinkn Tovg Tpénet va
egacpahiletan pe ™ Afym pErpav ot e0vikd eninedo kal, GOUPLVA HE TIG VOIOTAUEVEG AVTICTOLYEG
diebveig voypedoeig Toug, pe ™ cvvepyasia pe Ta d1£6vn Sikaotpla mov Exouv GuykpotnBi YU’

QVTOVG TOVG GKOTOVG.
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2. Ta pépn Bewpody 6t idpuom kot n 0pbY Aertovpyia TETowwy Sikacmpiny wroTelobY
onpavtiky eEEMEN Y ) d1ebvi e1onvn Ko Sikatootivy. To pépr GLREEVOLY va cuvepyalovtal yia
TV avTaAAOYT) TEIPAG KOL TEYVIKNG EUTELPOYVOLOCHVIIG GYETIKG LLE TIG VOUIKEC TIPOCUPLOYES TOV

ATCATOVVTAL YL TNV EQAPHOYY KO SKTAT)POOT) TOV avTioTOW @V SIEBvay VIoYpedosdy TOVG.

3. Ta pépn avayvepilovv m onuacia tov Awbvovg [Towikob Akaotmpiov 610 mhaiclo mc
KOTATOAEUNONG TNG ATIL®PNOING Kitl GVUYWVOVY va KaEPHGOVY 16070 Yia. ™mv €0pulun xat

ave&apTnT Asttovpyia tov.

APGPO 7

Katamoképunon g Stadoong omhwv palixng KatasTpoec

. Ta uépn Bewpovy 6m 1 8168007 6miv palikig KaTaoTpoPns, kabdg Kat Tmv PopE®Y TOVC,
1000 GE KPATIKOUC 0G0 Kl GE U1 KPATIKOVG TUPAYOVTEG, AOTEAE! it amd Tic coPapdtepes amethi

Kotd g Sebvoie otabepdtTag Kat noaieiag.

2. Xovem®C. T PEPT CLUPWVOVY va SuvepYRlovTal Kat va cupBAAlovy 0TIV KatumoAEunon me
Suadoong Twv OMA®V paliknic KaTasTpoPic KaL TV POPEMY TOUG, MEPILVAVTAC YL TV TATPT
TPNOT Kat EQuPROYT € E0VIKG EMiMEDO TWV LIOYPEGCEMV TOL £X0VV avedfel 6T0 TAaicLO
S1EBVHY GCUVENKGOV Kal CUUPOVIOY YUL TOV APOTAGHS Kol T p1) S13800T aVTOV TwV OTA®Y, KkaBmg
KoL GAA@V Epappoctémy anogdoeny tov Hvopétvay EBvav kxa Siebvov npatemv oTic omoieg sivat
ovpuBairopeva pépn. To uépn cupemvody 611 auth N Sidtaén GUVIoTA KipLO GToLEiD TG

TOPOVCUS CUUPOVIAG,
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3. To pepn cvppwvovy emmdéov va cuvepydlovtat kat va cupBEAlovy 6TV KUTATOAEUN O TG

d1ad00m¢ TV OTAMV HOLIKNG KATUCTPOPNG KL TOV QOPEMV TOVG, WG EENG:

a)  pe ™ AfwN and kaBe pépog, avahoya PE ™V TEPITTOOT), LETPMV YIOL THV VREOYPAPT, TNV
KOp®OM M TNV TPOGKMPNOT, KAl TNV TANPT EQAPROYN OAOV TV GAloV Siebvov Tpdéswy Tov

apopOvV TNV KATAMOAENUNOT TNG Si1ddoong dnhwv polikig KaTaoTpoerc, Kal

B)  pem dnuovpyia anOTEAECHATIKOD CVOTNHATOG EBVIKGV EAEYY@V KaTd TV sEaywyn,
eAéyyoviag Ty eEoywyn Kat T SWHETAKOUIOT EUTOPEVUATOV IOV oXETilovTatl e Ta dmAa
1aCiKng KataoTpoPig, CVUTEPIAAPAVOLEVOD TOV EAEYXOV TNG TEALKTC XPTOTC
EUTOPEVHATOV/TEXVOROYLDY SIMATC XPTIONG KA [E OTOTEAEGLATIKG HEGR VORLIKAS T
&omnmcr]g emPoArg, KOG Kal aTOTEAECUATIKOV KUPDGEMY KL TPOANTTIKAV HETPOV KOTH

™m¢ napafiacnc Tov EAEYY@V Kata v eEaymyn.

4. ZIto mAaiclo mg cvvepyaciog, ta PEPT) CLUPWVODY va SLeEGYOVY TOKTIKO S1GAOYO GYETIKE e
ta Bpata Tov apopovv TV KatawoAéunon mg diddoong 6miwv palikng KaTaoTpoens. Avtog o

Sdhoyog pmopei vo diegayetar oe mepipepeakt Pao.
~APOPO 8
Dopnrd 6mho kot EAPPOS OTAGHAS
1. Ta pépn avayvepilovy 6Tt N Tapdvopn KATAGKEDT), HETAGOPE Kal KUKAOQOPIL GopnTdv
OMAWV KAl EAAPPOD OTMAIGHOV, COUTEPIACUBAVOUEVOV TOV TUPOUAYIKGV TOVS, Kubdg Kat 1) apetpn

ovykévipwon Kat 1) ave&éreyktn duadoon| tovg e€akolovfovv va cuvioTolv coPapr anelh] Kath

™G EPTVNG kot ™G diebvoig ao@aierog.
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2. Ta pépn cuppovovy va polv Kat va paprolovv IANPEC TIC aVIIGTOLYEC VTOYXPEWOELS TOUC
Y10 TNV QVTHETOTION TN TOPAVOUTS EUTOPLOS POPTTOV OTAWY KA1 EALPPOD OTAIGHOV KAl TV
TUPOUAYIKMY TOVG, duVaueL TOV S1EBVOV CUUEOVIOV TOV 0ToiwV eivan cvpBoridueva uépn Kal TV
OYETIKOV UTOPACE®Y TOL ZVHPovAio) Acoaieiag Twv Hvouévav EOvav, xaddg kat va tnpody Tig
JEGUEVTELS TOVG 6TO TAaioo dArwv E1eBvdv mpdtewv Tov epapudlovial oe avTdv TOV oL, OTWMS
1o [Ipdypappae Apdone twv Hvouévav EBvav yia v apdinyn. mv Katanoléunon Kot v

gEahenyn NG TapAvoung ERoPiag OOPNTOV OTAMVY Kot EAAPPOU OMALGHOV OE OAES TIG TTUYES TG,

3. Ta pépn avarapBdavovv vo cuvipyalovtal Kot vo HEPILVODY Y1t TOV GUVIOVIGHO. T
CUUTATPOULOTIKOTITA KAl T GUVEPYELX TV TPOoTaBeld@v Toug, cONE®VA UE TS dieBveic
VILOYPEMDOEIG TOVG, YL TNV OVIILETMTIOT TNG TUPAVOUTIC ELTOPIAg PopNTHV OTAM®Y Kot EAAPPOD
OTAMGHOD, GCUUTEPIAAUPAVOREVOV TWY TVPORAYIKDY TOVG, OF TAYKOOHLO, TEPLPEPELKO,
VIOTEPLPEPEILKO KaL EOVIKO eninedo <l cLpPVOLY va Kabepmdcovy TaxTiko didhoyo o omoiog Bu

ocuvodevet xat O edpardvel auTiv T dEGHEVOT).

TITAOZ IV

LYNEPIATIA YTOYE TOMEIZ TOY EMITOPIOY KAl TON EIMENAYIEON

APOPO 9
[evikég apyés
I.  Ta pépn cvppetéyovy oe diuep) S16Aoyo yia BEpata epmopiov Kot ENEVOVGEMV HE GTOXO TNV

gvioyvon kot Tpo®meNoT TOV TOAVUEPOVC EUTOPIKOD CUCTNUATOS KUL TOV SLUEPDY EUTOPIKMY

GUVOALAY OV HETAED TV HEPOV.
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2. T tov oxomd avto, ta pépn BEToLY o€ EapuOYT T OULVEPYAGIO TOVG GTOV TOUEN TOV
gUmopiov ka twv enevdioewV, LeTad GALmV, HECK TG CULPMVING Covng eredbepwv ouvailaydv.
H mpoavagepbeica coppovia suviotd ediki cvpgmvia mov Bétet og o0 T1g dratdéer yia to
EUTOPIO NG TAPOVONG CUUPMVIAG KL OMOTEAEL AVANOGTOGTO UEPOS TV GUVOAIKGV dpuepdv

OYECEMV KL TOV KOvoD Becpikol mhaoion, 6nag avapépeTal 6To GpBpo 43 mapdypagpog 3.
3. Ta pépn emBupovv evieyopéva va avamtiEovy TIg epmopiKé Kot EMEVOVTIKES TOVG OYEGELS
divovtag mpocoyn, petakd GAiav, 6Toug akGAovBoLE TOEIC TOV avapépovTal oo apBpa 10
gwg 16.
AP®PO 10
Yyerovopuka kot purobysiovopiké 0épata
To pépn ovlnrodv kar avtaridocovv mAnpogopieg yia t vopobesia, Tic Siadikaciec TGTOTOIMNONG

Kot emBE@PNONG, EBIKOTEPD OTO TARIGIO TN CLUPWVIS Yia TV EQPPLOYT) VYELOVOULIKOV Ko

(PUTOVYELOVOUIKMV HETPEV TOL TEPUAapBavovTal 6T0 Tapdptnua 1A e cLPEOViaS TV Maopaxkég

Y1 v idpvon Tov [Naykéouov Opyavicuod Epnopiov, n onoia vasypaen oto Muapaxés, onig 15

Azpihiov 1994.
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H 6vvepyaocio propet v kadvmzer ta eéng:

@)  GVTIIETOMION TOV SIUEPOV DYEIOVOLIKOV Kai UTODYELOVO HIKOV TPoPAnpdTmy mov

gyetpovial and éva uépog:
B)  avtaiiayn mAnpopopidv oyeTud ps T DYELOVOULKG Kot puToliystovopikd Oéuata:
Y)  mpodbnon g xpriong tov SieBvhv Tpotinmy, dmov VITAPYOLV- Kol
8)  dmpiovpyia evdg pmyaviauod Sukdyou oxeTkd pe Tig BEATIOTEG MpaKTIKES GoOV apopd Tar
TpOTLTY, Tig dOKIUES Kot TG Sradikacieg moTonoinong, kat myv afiordynon tov
TEPLPEPELAKAY 1] EBVIKGV TPOTUTOV Y1a TV 1508VVapin TovE.
AP®PO 11
Teyvixd eunddia 610 gpndpLo
Ta uépn mpowbodv ™ ypnon Stee\kbv wpoTiTmV, cuvepydlovion kot aviaildcoouy nknpowopieg

OYETIKG LE T0 TPOTVTL, TG S10dIKaoie; aEloAdynong g CUUHOPOMGTS KL TOVG TEXVIKOVC

Kavoviopoug, 1ding 61o mhaico mg suppaviag tov MOE yia 1o texvis eunodia oTo gumdpio.
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"APOPO 12
Tehowveia

1. Ta uépn avtaihaooovy anoYELS yia TV Teipa o £X0VV amokTioel Kat eETdlovy
SuVaTOTNTES Y10 TNV ATAOVGTEVOT TV S1081KOCIOV Elcoy@yNc, sEaymyng Kat GAAoV TELmVEIaKhY
Suadikacidv, Srucpariloviag T S10PAVELR TV TELOVEILK®OV KOl ELTOPIKOV KAVOVIGUOV,
QVOTTOCOOVTAG TEAMVELRKT] CUVEPYASTA KOl ATTOTEAEGHATIKOVG HNYAVIGLOUE GUVEPONTS, MOTE va
emAdEOVY TN GUYKALOT TOV ALOYEMY KoL TV KO 8pEoT) 670 TAAIGI0 GYETIKMY S1ebviv

npwtofoviidy, 6mmg 1 SievkdAvvon Tov epmopiov.

2. Ta pépn divouy 1daitepn mpocoyi oV TPomdBNCT TG TPOSTAGING KAl TG ACPHAELRS TOV
d1ebvoie eumopiov, s€acpaiiloviag 160oppornpEVT TPOGEYYIOT) HETAED TNG BLEVKOAVLYONG TOV

EUTOPIOV KO TN)G KATATOAEUT|ONG TNG OTATNG KOl TV TUPETVLDV.

AP®PO 13
Enrevdvoerg

Ta pépn evbappivovy mv avantuén eAkvotikod kot otabepod teparioviog yia tg apoBaisg
emevdHOEIS HEGH GUVEKTIKOD S10AGYOV, HE OTOXO THY ADENGCT TG KATAVOTOTIG KAl THG GLVEPYAGiag
o€ Bépato enevoVoEMY, T SLEPEHVIOT) SLOIKNTIKOV UNYAVICUOV Y10 T1) S1evKdALVeT TV

EMEVOLTIKDV POMV KaL TV Podbnon otabepdv, Srapavov, avorytdv Kavovemy Tov Sev E16ayovY

d1akpioELS Yo TOVG ETEVOVTES.
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APOPO 14
[Tolutikn aviayoviopod
Ta pépn apowbovy v OnOTEAEGUETIKT) OEomion Kot EQUPUOYT KAVOVOV avTaYOVIGHOD Kot ™
diddoon mAnpo@opLdy e OTOYX0 TV £vicyuon g Slapdvelac ko NS ACQAAELRG Sikaion yia Tig
EMHYEIPTOELS OV SPAGTNPLOTOOVVIA., OTIG OYOPEC AUPOTEP®OV TWV UEPEDV.
APOPO 15
Ymnpeoieg
Ta uépn edpardvovy cuvektikd S16ho Yo mov Ba oToxEvEL KVpime oV QVTOAAayT) TANPOPOPLOY
OYETIKA UE T0 OVTIGTOY(A KAVOVIGTIKG TOUG nepdilovta, oty mpoaymyh ™m¢ apoPaiog

mpocPacng sty ayopd Ty yophv TOVE, 0TOVE TOPOVG KEPaAiOV Ko 6TV TeYVOrOYiK, kaBdg kau

OTNV TPOAYWYI| TOV EUTOPIOL VRNPESIHY neta&o Tov dvo neploxdv Kat OTIG 0YOPES TPITOV YWPmV.
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APOPO 16

[Tpoctacia ™mg dwavontikng Wiokoiag

Ta pépn amodidovy biaitepn onpacia ota dikarbdpota davontukng wiokmmoiug!, avayvepilovug
™MV avEaVOLEVT) OTILOCIR TOUC YLO TT) STHI0VPYIR KOVOTORMV TPOIOVTMV, DANPECIMV KAl
TEYVOLOYLDV OTIG AVTIOTOLXEG YDPES TOVG, KAl CUUPMVOLV VU GUVEXICOLV va cuvepydalovtal kot va
aVTOAAAGGOUY U1 EUMICTEVTIKES TAT|POPOPIES CGYETIKA HE TIG SPaoTNPLOTNTES KAL TA £PYQ TOV
CLLPOVOLVTAL OO KOOV, LE OKOTO TNV TpodBnon, TV Tpootacia kot v enBoin Tov
SKAWUATOV AVTOV, Kabdg Kat TG ATOTEAEGHATIKTG KAl ETAPKOVE EQUPUOYNG TNG TEAWVELXKTIC

vopofeoiag.

1 '@ tovg oK01OG NG TUPOVOAG CVHPWVING, 0T «SIKALOUATA SLAVOTTIKT|G LOIOKTNOIOC)
nephapPavovron o €€NS:
o)  Okeg ot kutnyopieg Sravonmiknig Wioktnoiag mov avapépovratl ota tpnuata 1 émg 7 Tov
uépoug II tng cvpeviag yio Tig ERITOPIKES TTVYEC TV OIKOLOUATOV SLOVOTITIKTS 810K oiac,
n onoia teprapfaveral oto tapaptmua [I" e cvppoviag tov Mapakéc yra myv idpvon tov
[Taykéopiov Opyavicpod Epmopiov, n onoia vreypden o1o Mapakés, atig 15 Anpthiov 1994,
dniadn:
1) Owoiopa dnpovpyol Kot ouYyEVT] diKotdaTa,
i)  Surhdpato svpecLTEXVING,
1) EUTOPIKE oMHATA,
1v) oyéda,
v)  dwtdEelg (tomoypapies OLOKANPOIEVOY KUKA®WUATOV),
vi)  yewypagpikéc evdeifeic,
vil) mpootacie un amokeAvEOEIGHY TATPOPOpLDY, Kot
B) Swodpota eni GUTIKGOV TOIKIALOV.
Zmv nepintmon g Evmong, ya 1ovg okomovg g aepohons CUHO®VIUG, 0 0poc «diuthduato
gVpeSLTELVING) TEPLAUBAVEL DIKAIDUAT TTOV UTOPPEOVY OO CUUTATPOUATIKE TIGTOTOMTIKG
TPOCTAGLOGS.
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TITAOEZ V

LYNEPI'AZIA ZTON TOMEA THE AIKAIOSYNHE.
THE EAEYOEPIAY KAI THE AZOAAEIAL

APOPO 17
Kpdroc dicaiov kat vopuxy cvvepyacio

I Zro mhaicio g ovvepyasiag toue otov TopEn ™G Sikaloovvng, g ehevBepiag kot ™m¢
acparela, ta pépn didovv Wiitepn snuocio oty mpo@énon tov kparovg Sucaiov Kat v

gvioyvon tev fecudv oe dha 1a emineda, Kat ELOLKOTEPA OTOVG TOELC ™G emfBoAng Tov VOuoL Kat

mg Soiknong g Sikatocvvig,

2. H ovvepyuoia peta&d tav pepdv Oa nepapaver enione mv apoBaio avroliayn

TANPOQOPIDY OYETIKG WE TO VOUIKE. GLOTTHOTA KL T VOpOBEsia.

AP®PO 18
[Ipostacia dedopuévav

. To pépn cvpewvodv va cuvepyalovtar pe 010%0 T Pektiwon tov emmidov mpostasiag Twv
MPOCLTIKOY Sedopévav pe Baon tig Biinioteg Siebveic TPAKTIKES KUl 0pyES, OTME HVTEC IOV
AVEQEPOVIOL OTIG KOTEVBUVTIPIEG YpojLUEC i T dayeipion unyavoypagnuévev pakéhwv
Oe30pEVOV TPOCOTMKOD YapaxTipe ey Hvopévoy Eovav (amopaon apil. 45/95 mc Ceviknc

Xuvérevong ey Hvopévav E6viv me 14ng Aekepfpiov 1990).
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2. H ovvepydoia yia my npootacia dedouévav TPOCOTKOD YOPUKTNPL UAOPEL VX

mepiaapBaver, peta&d allov, my avTadAayn TAnpogoptdy Kot eldikdy YVOCEOV.

APOPO 19
Metavaatevon

. Ta pépn emBefardvovy mm onpacia NG KOG Sa)EipLong TV LETAVATTEVTIKDY peVPATOY

netadd Tov edapmv Toug.

2. To pépn xabiepdvouvy unyaviousd Sudoyov oyeTIKG pe Enmuata petavaotevone,
ovunepthapfavopivng mg voung Kat ™mg¢ ﬁapdvo;mg HETOVAOTEVOTG, TI|C MOPEVOUTC dakivnong
Ko mg epmopiag avBpdrwv, xabmg kat Béuata mov Exovy oxéon pe m diebvi Tpoctacia yia
aVTOUG OV £X0VV avirykT). Avtdg o Siihoyoc Bu Pacilerar oe nuepow Sidtaln, Opovg xat Bépata

7oV yivovtal apoBaia Sextd.

3. KaBe pépog pmopei, epdoov to Bewpei OKOMY0, Vo TEPIAaPaver To TpoPAiuatae
HETAVAOTENGTG GTIG GTPATNYIKES TOV Y1a TN OKOVOPUA KOl KOWWVIKI] avantudny und T1 oKouwi

0V G YMpag Kataymyng, diélevong f/xat TPOOPIOUOY TV PHETAVACTHOV.
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4. H ovvepyaoio peta&d tov pepov npémet va Basilstal ot cvyKeKpiuévn afloddynon v
avayKOv Tev Lepov, N onola Sievepyeital e apoBaia dwaBodrevon petelt twv uepov. Ta pépn
CLUPWVOVV 6L 1 cuvepyasia ot Bu eivar cHpEVY e THY EVOOL0KT] Kat gBvixt) vopoBesia, tovg
KQVOVEG, TOVG KAVOVIGHODG Kt TIG TCMTIKEG Touc. H cuvepyaoia ot pmopei va sotiélerar,

ewdikotepa, oo eENG:
o) 1 Pabdtepa aitia ™g LETAVATEVONG

B) v avanTvEn kat EQAPHOYT TV VIOXPEDCEWY K&OE pépovg, duvapel Tov Siebvoig Sikaiov
000V apopd Ta BELATA HETAVEOTEVOTIC. CUPTEPTAG Hpavopévne g diebvoig mpostaciac yia

ekeivoug mov ) yxpewdlovrar-

Y)  xavéveg sodoxng, kabdg kat Sucardpata kat kaBecTdG TV TPOcORLY OV YivovTo SekTd,
dixoun petaysipion, exmaidevon, katéption kot Evradn un vanKowy mov Srauévouy vouua,

HETPO KATATOLEUNONG TOV PaTOIoROD Ko ¢ EevopoPiag:

8) ™ xapakn AMOTELEGHOTIKTIG KOl TPOANTTIKNG OATIKTIC KOTG TNE TAPGVOUNG HETAVATTEVOTNC,
m¢ TAPGVOUNG SLoKIVIIONG HETAVACTAV KOl EUTOPIag avBpodnmv. cupunepapBavouévoy
TPOTOV Y10 TV KATOTOAEUTON 10V SIKTOOV TAPEVOHTC Srakiviong kat epaopiag avBphdnov

KL ¢ Tpootacicg twv Bupdtmv avtig e diakiviiong:

€) ™V EMOTPOQT, vrd avBphiveg kot aElonpensic cuvnkec, TV TPOCHTMY TOV dLapEVOUV

napdvopa, copneplapufavouévic g pohdnong mg 01Ke100sA00G EMOTPOPTC:
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o Inripoata mov tposdiopifovrar wg apoBaion CUIEEPOVTOS GTOV TOUEN TV Bewpnoewv

EL6080V Kt TG Ao TOV TaEBIOTIKGOY £YYPapmY:

1 Enripata ov nposdopilovrat wg apoiBaion CUUPEPOVTOC CTOV TOUEN TV GUVOPLAKMY

eAEYYOV.

L0 TAQICL0 TG CVVEPYOTING Yio THY IPOATYT Kot TOV ELeyyo NG TopGvoung

HETAVAGTEVOTG, T HEPT) CULPWVOVV ENIONG OTL:

a)

B)

n Anpokpatio g Ziykamovpng Kavel Sk TV ETAVEIGE0NM TV VINKOWY mg mov
dapévouy apdvopa 6To £8a@og KPATOVG UEAOVGE, HETE amd aitnon Tov TEAEVTAioL KaL WPIig

TEPATEP® BLATVTDGELS, EPOTOV SramotwBel 1) eOvicdTnTA: KO

KkGBe kpaTog PEAOC KavEL BEKT TNV ETAVEISEOYY TOV UINKOGY TOL TOV SLOLEVOLY Tapavoua
670 £dagog ¢ Anuokpatiag g Siykamovpng, peTd and aithon ™G tekevtaiog kat yopic

TeEpaTép® SaTVAMCELS, EPOoOV Sramatwhel 1 eBvikdmTC.

Ta xpatm péin kot n Anpokpatia me Liykanobpng napéyovy 6Toug VATKOOUE TOVS, TPOG TOV

aKond avTd, T KaTdAnAiu Eyypaga tavtdémras. Otav to urd enavelsdoyl Tpoowno Sev KATEYEL

Eyypapa M| GAle amodelKTikG aToLEin TG EBVIKOTNTAG TOV, Ol appodieg Shwpuaticég Kot

TPOZEVIKEG AVTUTPOCATEIEG TOV HEPOVG GTO OTLOIO TO TPOGMAO Y10 TO OMOIO YiveTal N EMAVEIGOOYT

(eite mpokertar y1a 10 eV1PEPOUEVO KpGTOG HEAOG T T Anpoxpatia g Liykamovpng) npéner,

HETE am6 aitnom Tov GAAOL pépovg (gite mpodxkeLtal yio T Anpokpartia mg Eiykamovpng 1 1o

EVO1PEPOHEVO KPATOG [ENOC), VO KALEGOUV OE GUVEVTEVEN TO TPOCWLTO TPOKELLEVOD Va

egakpifmocovy v eBvikdTTd TOV.
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6.  Ta uépn cuppavody va die€oy youv SLaTPOYUATEVGELS, KOTOTLY UITHGEWC, [LE OKOMO ™
obvaym ovppviag petadd me Evioong ker e Anuokpartiog e LYKUTONPNG GYETIKA LUE TN
poBuIon TG emavelsdoxng vIMKOWY g Anpoxpatiag Tne Z1yKamovpng KL Tev Kpatdv perdy,

LANKOMV GALDV YOPOV Kal anatpidov.

AP®PO 20
Katanoléunon tov opyavouévov syxhipatoc

Ta pépn cvpewvoiy va cuvepyalovrot via v KOTOMOAEUNGT) TOV OPYAVEOUEVOD EYKATLOTOS Kot
™G drapBopdc. LTéyog Tng cvvepyasiag auThg sivat kKupiog 1 EQapuoyT Kot Tpominon, katd
MEPIMTMON, TMV CYETKOV S1EBVHV TpoTHIWY Kot TPaemv, OTwg 1 sHpPoon TOV Hvopévov Ebvav

Y 10 d1ebvixd opyavmpévo eyxinpa ko n cvpPacn tov Hvopsvev EGvév katéd ™G dapbopac.

APOPO 21

Zovepyacia yio TV KATATOAEUNOT] TG VOUIHOROINGT; £608mV amd TOPAVOUES OPUCTNPLOTNTES

KOl ¢ XPNLaTOS0TNoNG T TPOHOKPOTIOS

I. Ta pépn cvppavoiv 6 eivar anapaimro va katafdilovy mpoonddetec kat va
cuvepyalovtal yla my mpédnyn e )pHoNG TOV YPNHOTOMOTAOTIKOY CUOTUATMV TOVG Yt M
VOUILOTOINGT £068WV and EYKANUATIKEG SpUcTNPIOTNTES, COHPWVH UE TIC CUGTAGELS TNC opadog

dpaong yia Tig ypnuaTonIoTOTIKES Spastnpdmres (FATF).

2. Ta pepn Ba avToAALCGOVY EPTELPOYVIOLOGUVY OE TOUEIC OTWS 1) EKTOVION Kat EQUPLLOYT TWV

KOVOVIOU®OV KAl | GTOTEAECHATIKT LEITOVPYitt TV KOTAAAMAGY TPOTOTOV KUl HIYAVIGUMY.
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3. Ewwotepa. n ovvepyoosia Oa emtpéyet, otov peyakitepo Suvatd Babpo, tic aviaihoysc
OYETIKOV TATIPOPOPLOV KL EPUTEPOYVOUOGHVIIG GXETIKG pe 11 Bomion katdAlnAay TpoTHn®Y Yt
TV KOTATOAEUTOT TG VOLIHOTIOINGTG €G0S0V 0md Tapavopes SpacTpLOTTES Katt TG
XPNHATOSOTNOTG TNG TPOROKPATIAC, W0OTIH®VY UE EKEVH TTOV gvékpvay ot diebveig opyaviouoi mov

SpacTpomolodvIaL 6” aVTOY TOV TOpER, OTWG 1) ouade yprpatootkovouikic Spaonc (FATF).

APOPO 22
Zovepyacio yio TV KATATOAEUTON TOV TAPAVOU®OV VEPKOTIKOV

l.  Ta pépn cvvepydlovial yia va 81uqcpaki§ovv H1a 1oOPPOTN TPOGEYYIOT] HEGEH TOV
AMOTELEGUATIKOY GLVIOVIOHOV TV 0ppUodIev apydy, copnepilapavopévay, Katd nepinttmon, tov
TOUEMV TG VYEIRG, TG SIKAIOGVVIG, TOV ECOTEPIKOV Kul TOV TEAMVEI®MV, HE GKOTO T Heiwon ¢
TPOCYOPUS, NG TAPAVOUNG Sraxiviong kat e {TNoNG Tapavop®Y VOPK®TIKGV 0V61HV, KaBhg
Kl TOV SUGLEVAOY GUVETELDV TNG KUTGYPTIOTG VAPKOTIKMV Y10 Ta TOMO KAl THY KOW®OVIR 6TO
ovvoAd . Ta pépn cvpewvoiy eriong va cuvepydlovrar yia va Stucpaiiotsi 1

AMOTEAECLATIKOTEPT) TPOATIYN TG EKTPOTNC TMV TPGSPOLDV OVGIDY TOV VAPKMTIKGOV.

2. To pépn cUHE@VOVV GYETIKG LE T YPIOT) HECHV CUVEPYUOLOS YIO TNV ETITEVEN AVTOV TwV
otéywv. Ta pérpa Paciloviar oe and kowod cvppmvnuéves apyés pe Baon Tig cuvageic debveig
ovppacerg, v moltikn dNAwon kat Ty £181k1] SHAMOT V1A TIG KATEVBVVTIPIES YPOUUES TOV TPETEL
v axkohovBodvrar yia ) peimon g {fmmong vapkotikdy, 1) oroio eykpidnke ad v edum
ovvodo g Ievikiig Zvvéevong tov Hvopévav EBvav ye ta vapkatikd tov lovvio tov 1998, my
rolmikn) SMhwon kal 10 oxEdio Spaomg oxeTikd pe T d1ebviy cuvepyasia tpog wia olokAnpopévn
KO LGOPPOTNUEVT] GTPATIYIKT VIO TNV AVTILUETMILOT TOV TayKOoHIov TPofAfipatog twv
VAPKOTIKOV Tov £YKpibnke my 521 odvodo g emtpomiic twv HE yie ta vapxatikd tov Méptio

Tov 2009.
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3. Ta pépn o avtaddaEouy EUTELIOYVOHOGVVT OE TOELC OmaG 1) EKTOVIOT] EBVIKHC vopobeciag
Kot ToMTIKdV. 1) Snpiovpyia e0vikdv Beopikdv 0pydvev Kat KEVIPWY TAPOQOPTOTG, T
EXTABEVGT) TOV TPOCMTIKOD, 1} EPEVVA VLA TC VOPKOTIKA KO T} IPOANYN TN EKTPOTHS TPOSPORW©V
QLOIMV TTOV YPTCLLOTOLOVVTAL VI TNV TAPAVOLLT TUPACKEVT) VOPKOTIKOV KOl WUXOTPOTMY OVGLOV.

TITAOZ VI

LYNEFT'ALZIA ZE AAAOYZ TOMEIZ

AP®PO 23
Tovepyasia yia ta avBpdmvo SikoidpoTo

. To uépn cvppawvoiv va cuvepyilovio, o nepintwon apofoiog cuppmviag, yio my
pomONoN Kal TV GMOTEAECUATIKT TPOOTUCia TV avBpomivay dikampdtov, kedbhg kat v

epupuoyn tov diebvav tpalemv yia 1o avOpdmive SikaudpaTa TV onoiny ival cuppaliousva

HépN.
2 H ev Adym cuvepyaoia propei va mepirapfavet peta&d aAlwv:
@) ™V rpodinon Tov avlpmrivav Sikeopdtey kat TNV exnaidevon otov Topéa avTov:

B) v evioyvomn twv KatdAAniov BVIKGOV Kot TEPLPEPEIIKOV OPYEV@Y OV AGYOLOVVICL LE T

avOpdmvo Sikadputa
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Y) v edpoinon ovoiacTikod kut supéog Slakdyo yio ta avBpomva Sixandpoata-

8) v evioyvon g GuvepYasiag evIOg TV OpYavEV TV Hvopévov EGvav mov aoyolovvtor pe

o avBpomvae Sikadpato.

APOPO 24
LUVEPYOGiQ GTOV TOLER TV YPNUATOMOTOTIKOV DINPECIHY

Ta pépn kataPdriiovy mpoondbeies yuo va evlappivovy T7] CUVEPYGIO OTOV TOUED TV
APMHATOTIOTWTIKMY VANPESLDY 08 BEUaTE apolBriov GURPEPOVTOC EVIOE TOV TAOIGIOD THV
QVTICTOL OV TPOYPAUUATMV Kal TG VOROBESTaG Tovg Kal, Katd nepintwon, cHpPova pe 11g
OXETIKEG droTEes S cuppwviag eredBepmv cuvalioyd@v Tov ava@Epovtal 6To Gpbpo 9
napaypapos 2. H cvvepyasia avtr) 8o mpaypatonowital petabn XPMUATOTIOTOTIKOV KAVOVIGTIKOV
KoL enonTKMY apxdv g Eveoong kat mg Anpokpartiag e LryKamovprg 08 ¥PNUATOTICTOTIKG
Bépata poBpicewv kat enonteiag. Or ypnpotomcT@TIKEG KQVOVIOTIKEG KO ETOTTIKEG ApyES

draPovievovran petadd toug yia va kadopicovy ta KataAAniotepa p€cn ™G cuvepyaciac.
APGOPO 25
AGAOYOG Y10t TNV OIKOVOULKT) TOALTUKY]
. Ta pépn cvppwvoiy va cuvepyaloviar yia mv mpodonon e aviarlayng TANPoQopidY
GYETIKG [IE TIG AVTIGTOLLEG OLKOVOUIKEG TAOELG KAl TOMTIKEG TOUS, KaOAS Kat Yot TV avtaAloyn

TEIPAC OYETIKG UE TOV GUVIOVIOUO T@V OLKOVOUIK®Y TOATIKOV GTO TAIGLO NS TEPLPEPELAKNC

OLKOVOULKTIG GLVEPYAGIag Kat 0OAOKATpwOTC.
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2. Ta pépﬁ eEMSIDKOLVY EMioNg Tﬂ" euPabuvon tov 6100&')701) uetall Tawv apymv Tong Y
OLKOVOLIKG BEpata Ko, Katomv cuppmviag Tov 800 Hepdy., UTOPOVV Vit cVpmEPILABoVY TopEg
OGS 1) VOHIGUATIKY TOALTIKT, ) Suociovoutky] molTiky (ovumepriapPavopévng mg

POPOAOYIKT|G). TC STHOGLL OIKOVOIKA. 1) Haxpooikovouikn otableponoinem xat to e£mtepikd ypéoc.

APOPO 26
Xpnom duzkuBépwnon otov poporoyikd topéu

I. lpokeyévov va evicydoovy Kot Vo avartdEony otKoVOIKEG dpacmmpiomzreg, AapPhvovrac
TOVTOXPOVE LIIOYT TV BVEYKY BECTIONS TOV KaTAAATAOL KavovioTiko) Thatsiov, o HEépT|
avayvopiCovy Kot SEcUEVOVTAL VO E¢aPROCOLY TIG APYES TS XPTIOTIC dwkvPépvnone otov

POPOAOYIKS Topén, Omwg kabopileta: oTig mapaypdooug 2 ka 3.

2. TIa tov okomo avtd, COUPWVE LE TIG oVTITTOLES appodiémtég Toug, T LEPT avoyvapilovv
) CNUAGIX TNG AVIHETOMONG TOV EMEAUIOV POPOLOYIKOV TPUKTIKGV, onwg éxovy ovppwvndei
apoaia, Ba Peltidoovy  diebvit cuvepyasia 6Tov Popoloyikd Topda us oToX0 ™V Tatagn e
popodraguyic kot a egupuéoovy ¢ Siebvirg cuppovnivta TpoTuTa Y TN OLLQAVELD KOl TNV
UVIOAARYT) TANPOPOPLDY YL POPOAOYIKOVG GKOTOVE, GG Sroxmpuydnke oo vOdErypN
poporoykig ovpuPacng tov OOZA, ~ov 2008, Y10 Ta e1608MUATH ka1 TO KEQEAQLO, TPOKEWEVOD Vi

emTevY0el N ATOTELEGUATIKY EQAPUCYT TWV AVTIGTOLYWY QOPOOYIKGY KAVOV®V.
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Ta puépn ovuEEVOHY OTL 01 UpYEC auTEC epappolovial Kuping 6To mAaicIo TV VQICTAPEVDV

N TV HEAAOVTIKDOV SIUEPDY QOPOLOYIKDV CUHOWOVIGY Hetagy g Anuoxpartiag g Srykamovpne

KL TV KPATOV LEADV.

1.

APOPO 27

Bropmyaviki mohtuay ket ovvepyasia petad tov MME

Ta pépn, AauBavoviag vaoyn Tic AVTIGTOEG OLKOVOUTKEG TOMTIKES KOl GTOYOVG TOVC,

OLLPWVODLY var TPOowBcOVY ) cvvepyasia Blopnyavimic molTudg ot 6Aovg Tovg TopEic ToL

Kpivovy 6T Tpocpépovial, pe oTox0 ) Beltimon g QVIAYOVICTIKOTNTOG TWV HIKPOUEGAiwY

emyepnoewv (MME).

o

B

H ovvepyacia ovviototal os:

avtaAiayn TAnpogopLdv kat eipag dcov apopd ™ dnuiovpyia mhaiciov npovnobécemy Y

m PBertimon mg aviayovieTiké™Tag TOV HIKPO HECUiWV EMYEIPNOEMY,

npodBneN TG Ko WVIKNG £VBVVNG KaL Aoyodosiag Tav emyEpnoemy Kot TV evBdppuvon
LTEVBVVOV EMYEPTHOTIKDV TPAKTIKAV, TEPIAALPAVOHEVIC TS dwtnpriowng kataviloong
ko mapaywyns. H cvvepyaoia ovtn Ba cupmnpdverar pe wo cuvictdoo Yt TOVG

KOTavaAoTég, 6TmG N EVIUEPOGT Y T& TPOIOVTA KAt 0 POAOS TOV KATAVAAMTHY oV ayopd,
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Y)  Tpo@Bnon enapmv HETRED OIKCVOULKOVY POPEMY, IE GTOXO KOWEC ETEVEDGELS Kl Snutovpyia
KOW@MV EMYEPTCEDV KoL SIKTODV EVIEPONC, 1810¢ HESK VPLoTAEVEY oprlovTimv
npoypappatov me Evoong, evioypoviag s1dikdtepa T HETAQOPE NG KoL TPOTYHEVTIS

TEXVOAOYIOC HETOED ETOipOV, KLl

d)  dwevkdivvon g npdaPucmg o1M XPNUATOSOTNOT, TAPOYN TANPOPOPLOV Kat EVEEppLVET TG

KOUVOTOHIOG.

3. Ta pépn Ba evBappidvouy my e/ioyvon TV ox€oewv petadld TaV ISIOTIKOV TOREDY KAl TOV
300 pepdv o€ véa 1} vapxovta EOPoIK, COLUTEPIAOUPAVOUEVOV UNYAVIGLOV TTOD AROCKOTOVV OTIV

napoyr| BonBewng otig 0o mAevpég Yo TV TpodBnon ¢ dieBvoroinong twv MME.
APOPO 28
Kowovia g minpogopiag
1. Ta pépn, avayvopifoviag 6T o1 texvoroyieg mAnpopopidv kut emxowvaviav (TTIE)
UROTEADDV Kaipwt otoryeia Tng avyypovine Comng Kol £x0VV (MOTIKT OMULAGIE Y0l TV OLKOVOLLIKY] Kt

KOW®VIKT] avamTugn, EMSOKOVY TOV GUVIOVIGHS TGV OVIIGTOL®V TOALTIKOV TOVS OTOV £V AOY®

TOMER HE OTOYO TNV ITPOMBTIOT TN OIKOVOULKTIC GVATTUENC.
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H ovvepyaoic otov ev Aoym topéa tpocavatoriletar e1dkdtepa oto. €ng:

1 GUUHETOYT] OTOV TEPLEKTIKO TEPLPEPELIKO SAAOYO CYETIKA LLE TIC DIAPOPETIKES TTVYES TG
KOW®VIAC TNG TATPOOOPIag, Wiweg 0OV aQopd TIC TOALTIKES Yi¢t TNV AEKTPOVIKT] ENKOIVEOVIX
Kl BEATIOTEG KAVOVIOTIKES TTPOKTIKEG GE TOWELS TOL TEPLAAUPavoLY TNV YopTynon adeidy
EKUETAAAEVONE TV VANPESLOV TNAETIKOWVOVIAY XWPIS MWGTOCO0 va mePlopilovtal oe avTés:
mv ene€epyacia VEOV VINPECLOV TOV TATIPOPOPLOV KL TOV EMKOIVOVIAV, OTTMG 1) GUVITTIKT]
MAsQwVia péow 1oV TPOTOKOALOL Internet v e€aleyn averikKANTOY NAEKTPOVIKOV
punvopdtov («spam»)- n dwryeipion cvpmeppopds deomdlovia PETaPOpER Kt TNV avénon

™G SLPAVELXG KO TN ATOTELEGHATIKOTNTUS TV KOVOVICTIKOV apYdv-

m S1eoVVIEST KOl SLOAEITOVPYIKOTNTA TV SIKTVOV KUl VITPECLOV TOV HEPDV

™V TUROTOIN|oT KoL 1] S1d800M TV VEWV TEXVOAQYLDY TANPOPOPIOV KO ENIKOVOVIDY-

TNV TPOMONGT TG CUVEPYUTING OTOV TOPEN TNG EPEVVAC HETAED TV LEPDV OTOV TOUER TMV

TTIE-

1] CUVEPYUOiG OE KOG EPELVITIKG poypdipata otov Topta Tov TIIE:

TIG TTTUYEG AOPAAELNG TG KOWMVIAG TOV TANPOQOPLOY, dTwg EXouV cupewvnOel apoPaia-

Kol

mv aflordynon me ovpPatdTNTAG THV TAETIKOWWVIAV, GUUTEPOUPAVOUEVOD TOV

aoUPHaTOL EEOTAMGLOD
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APOPO 29
Luvepyacia 6TOV OMIIKOUKOVGTIKO TOMED KOL T0 LECH EMKOWMVING
Ta pépn cvppavody va tpowlicovy T cUVEPYEGia GTOV ORTIKOUKOVGTIKG TOMER KL GTOV TOMEN
TV pEcwV evipépmong yevikd. Ot dpacmpiotteg cvvepyaosiag Oe neptaaufavovy ta eExg, xopic

opwg va wepropilovial oe ovTd:

a)  avioAhayr GLOYEWY CYETIKG | TNV TOATIKY] GTOV OXTIKOUKOVGTIKG TOMER KOL GTOV TOLEN

TWV HECHOV EVIUEPMOOTG:
B)  am6 xowov dopydiveoon exdNAOGEOY apoBaiov cuLEEPOVTOS:
Y)  KOWEG OpaocTNPIOTTES KATAPTLIING” KOl
8)  d1evKOAVVOT TV CUUTOPUYWYOV KAl EVaPEN GLINTHCEWY OYETIKG LE CUUPMVIEC o8 BépaTa

OTLTIKOAKOVOTIKMOV GUUTAPAYWD YOV,

APOPO 30
Emomuovikn xat 1exvoloyikn cuvepyacia

I. Ta pépn evBapphvouy, avarTicGcovy Kot SIEVKOADVODV TN GUVEPYAGIX GTOV TOUEX TG

EMOTAUNG, TNG TEXVOAOYIAG KAl TNG KILIVOTOHING OE TOUEIG apolBaion GCULPEPOVTOS, CUUPWVE UE TIC

VOLOOETIKESG Kl KAVOVIOTIKEC OaTEEEIC QLQOTEPMV TWV UEPDV.
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2. O GTOYOL OVTNG NS cuvepyaoiag eivat:

@)  evbappuvor e avioAkayiic TANPOPOPLAOY CYETIKG. LE TNV EMOTIUN, TV Teyvoroyia kat mv

KOWVOTOUIQ, TIG TOMTIKEG KAL T IPOYPUMUOTA,

B)  mpodBnom dapkdv oxECEOV PETAED TOV EMGTNHOVIKDOV KOWOTHTOV TV LEPDV. TV

EPEVVIITIKOV KEVIP®V, TMOV TAVEMOTIHI®OV Kol TV Popmyavikov KAGO WV,

Y)  Tpo®Bnom TG KATAPTIONG KOL KIVNTIKOTNTAG TMV EPELVIITAV KOL TOV @OITNTOV TV

Wpupdtov tprrofaduag exnaidevong.

3. Me my emeviaén tev colnticewy petald TeV HEPOY, Kal GE drafovievor) e TOVG
0PYAVIGHOUE YXPNHATOSOTOTG TG EpEvvag g k&e xdpoag, 1 cvuvepyacio duvatar va Adfet
LOPPT| KOOV EPEVVITIKOV TPOYPOUUATOV Kav/f avTaAlaydy, OUVESPIAGEQV, EPYUOTNPIOV Kol
KOTAPTIONG EMGTNUOVOV Kt oovdactdv Wpupdteoy tpirtoPabuiag gxmaidevong péocw Sebvorv

TPOYPAUUATOY KIVITIKOTNTAS PE OKOMO T péyiotn diddoon tav ATOTEAECUATOV TNG EPEVVOC.

4. Koté ) ovvepyaoio ovth, Ta pEPT TPO®OOVY T1 CUHUETONT] TV AVTICTOX OV Wwpvpatwy
TOUG TPLTOPADLNG EKTAIBEVONG, TOV EPEVVIITIKDV KEVIPWY KL TWV TAPAYWYIKOY TOPEWY,

cvurepiappavopévov twv MME.

5. To pépn cvupewvovy va katefdlovy Tpoonddetes yia my avénon g evaictntonoinomg
OYETIKA JE TIG SVVATOTITEG EMGTNHOVIKTIG KOl TEYVOAOYIKTIG GUVEPYOGING TTOV TTAPEYOLV TU

AVTICTOLYC TTPOYPOALUOTE TOVG.
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APOPO 31

Evépyeia

Ta pépn npoomabodv va BeAtubcouv ) GUVEPYAGIX GTOV EVEPYEIOKS TOUEN LE GTOYO:

m 81eQopomoinem 1oV EVEPYEIKOD EPOSLAGHOD Kal TV aveaTuEn VEGY Kol QAVOVEDGIL®Y

LOPQPAOV EVEPYEWNG TE EUTOPIKT| PaoT.

v opBoAoYIKT XpTIOT TNG EVEPYEWXS, KVPIWG UE TNV TpoayyT e Sayeipiong and mhevpac
me GRmong,

TNV EVIGYLOT TG HETAPOPAG TEXVOAOYINC TTOV GTOYEVEL OTTV UTOBOTIKY XPTIOT EVEPYELLS,

™V KaTanoAéunon mg aAlayig Tov KAIpHaTog, perad&d GAA@Y, UE TNV TIHOAGYTOT TOV

droéediov tov avbpaxa,

™ Snuovpyio IKAvoTATOV, CHUTEPTAAUBOVOUEVI TG EVBEXOUEVTIS KATAPTIONG Kat
Srevkdhuveng twv enevioswy oTov Topéa TG evipyewus PACEL Slapavev Kavovev Tov dev
omg uéa TG evipyLiug ()

gwoayovv dakpioelg kat eivar cvuPatoi pe v ayopd,

ot) TV TPo®ONGT TOL AVIAYWVIGHOD GTIV UYOPA EVEPYELNS.
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2. T 100g 6KOMONE AVTONG, Ta HEPT TPOSTaBovy va TPo®BcovY Tig ENaés LeTalh Twv
CLVAPOY QOPEMV EVEPYELRKOV OYESOUOU Kal Sie€aywyng KOWNG £PEVVAC LETAED EPEVVITIKMV
WPLPATOV KoL TaveToTnuioy, Wing oto mAaioo tov apuddiwv zepipepetakodv eépouvp. Ot dvo
mAevpEg Ba diepevvioovy Tig mepattépe duvatoTnTeg AVENEVIIC GUVEPYAOINC GTOV TOLER TT|G
TUPTVIKIG ACPAAEINS KOL TPOOTACIAG EVTIOS TWV VOLOTALEVOV VOUIKOV TAULGIOV Kot ToMTiK®Y. Me
Baom to apbpo 34 kot T CUUTEPACUATA TNG TAYKOGHIIOG SIACKEYTC KOPLPNG Y1 TN Prdoiun
avantugn, Tov mpayuatonodnke oto [Noydveounovpyk 1o 2002, ta pépn vroypappiCovv v
avaykn va egetactel 1 oxéon petald g OLKOVOUIKE TTPOsITIG TPOSPUoT|C GTIC EVEPYEIAKES
vanpeoieg kai g Prooyng avantuéne. O ev Aoyw dpactnpioTnTeg pmopovv va tpowdnbodv ot
ovvepyaoia pe v tpotofovdia g Evpenaikng Evwong otov topéa g evépyelag, mov Egkivnoe

omV noykOopuia SdoKeYT KOpueNg yia ) Brdoipun avartol).

AP®OPO 32
Metapopég

1. Toa pépn cvpewvoldy v EVIoYOGoVY TEPATEP®, KaTOmY apolBaicg cvupwviag, ™
CUVEPYOOIL TOUC 08 OADUG TOU, CUVAPELS TOUEIS TNG TOALTIKIG HETAPOPGV e 6ToY0 T Beltinon
™m¢ KukAo@opiag epmopevpdtov kat emPatdv, TV TpomdBNoT ™ ACEALEING KAl TNG TPOGTATING,
TNV KQTOTOAEUT|OT) TNG TEPATELRS KAl TOV EVOmAwY emBEcEwY o€ TAOla, TV TpodBnomn g
TPOoTaoiag TOV TEPIBAALOVTOG Kat VYNAGV TTpodiaypapmv Aertovpyiag, kabBdg kol Tnv avEnon mg

AMOTEAETHATIKOTNTAG TOV CUCTNHATOV HETAPOPOV TOVG.

Ta pépn vrevbopilovy ™m cvpwvia Baoer Tov apbpov 1 Tapaypagog 5 kal emPefurdvovv 6TL N
cuvepyaosia o€ OAOUG TOVS OYETIKOVG TOUEIS TV PETAQOPDOV B vIdKELTOL OTNV avTicTonm £BvikT

vopoBecia, TOVC ECMTEPLIKOVS KUVOVES KOL KOVOVIGHOVG TOVG,.
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H ovvepyaoia twv pepav Bacel g napaypdeov | Bua éxet g otdy0 T0 EENG:

TNV AVTEAAQYT) TAT|POPOPLOY CYETIKA PE TIC UVTIOTOLYES TOALTIKEG OTOV TOUER TV
LETAQOPMDYV, EWBIKOTEPH OGOV MUPOPE TIC AOTIKES HETAPOPES Ko T1) SLacDVIEST) Kal
SWAELTOVPYIKOTNTA TV SIKTH@V TOAVTPOTIKAOV PsTa@opdv, kaldg xat T Stayeipion tov

o1dMPOd POV, TOV AHEVMV KL TOV EPOSpOpimY-

0 BEPATO TTOV XOOPOVV TA CUOTNHATE FOPVPOPLKTIC TAOTIYTOTIC, HE EMKEVIPMOT] GE
KavovioTika kal fropnyavikd Bépata, kabog kat o BEpaTa evanTLENg TG ayopdc apofaiov

CLLOEPOVTOC

TOV S1GA0YO GTOV TOHEN TV UEPOTIOPIKDV HETAPOPMDV [LE GTOYO TNV EVICYULEVT] CLVEPYAGia
og BEpATA TOATIKG CEPOLRETUOOPDV KUL HE GKOTI TNV AVAAIYT] KOOV §PUCENV GTOV TOUEX
TWV AEPOTOPLKAY HETOPOPDV LECW, UETAED GAA®V, T Sempay A TELOTC KA EQAPUOYNG TOV
ovpeovidy. Ta épn Ba avarnmEovy TEpMITEP® TIC GYECEIC TOVG KaL, KATd Tepintwon, Ou
e€etdoovv T DE0TIOT) HEALOVTIKTIC GUVOALKTG OLLPMVINS BEPOTOPIKMV VANPECIOV. Ta pépn
Ba evioyHooVV ETiONG, EQOGOV Eival TPOG TO apoPaio CLLEEPOV, TV TELVIKY] KOl KAVOVIOTLKT
CUVEPYOOL0. GE TOWEIC OTWE 1) ACPAAELD KAl TPOCTAGia TS aspomopiag, 1 dlayeipion g
EVAEPLAS KUKAOQOPLaS, oUpmEPAaUPUVOUEVTIS THG OIKOADYLKIG SLayEIpLong Th)g EVaEpug
KUKAOQOPLOG, T EQAPHOY TNG VOLOBECING TEPL AVTAYWVIOHOD KAl T) OIKOVOULKT pOOUIoT) TOV
KAGOOU TV HEPOTOPIKAOV UETAPOPMDY, TPOKEREVOD VA VTTOGTNPLXBOVV 1] KHVOVISTIKN
oVYKALGN KOt 1] GPOT) TOV EUTOdiwV 0TV EMFEPTHATIK] dpacTnpioTTa, va eVioyvbel o
adoyog yia ta mepBuAlovTikd STpate Tov antovtu Tng ueponopiag, Omwg 1 xpion
QYOPUKEVIPIKAOV HECWYV Y10 TNV KATUTOAEUNOT] TS adEnong g Beppokpaciag Tov Thavi,
HeToED GAL@V PHECW TNG ERTIOP .a¢ Sikalmpdtov eknopndv. Me Bdon ta avotépw, ta pépn Bu
SLEPEVYIICOVY TIC BVVATOTNTES Y1t AKOUT) GTEVOTEPT] CLVEPYAOIA GTOV TOPEN TNE TOALTIKTIC

aEPOTOPLag:
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8)  TOV 8142070 GTOV TOPER TV VANPESIOV BaAACTIOV HETOOOPDY, HE OTOYO TNV UREPIGPIOT
npooPaon otig diebveic ayopég OaAdooimV PETAPOPGOVY KOt CUVAALAYDV OF epmopikn Bdon
xat xopig va etodyovror Stakpicelg, kat ™ othpiEn v SECUEVCEMV Y10 T OTASIOKT
KOTEPYNON TOV VPIGTAREVOV CUCTNHATOV KPATNGTS popTiov, TV anoeuyn Oéomong pntpiv
KOLTOVOLLTG (POPTION, TNV TapoyT} SIKUIDUATOS EYKATACTAGTIS 0TI EMLYEPTICEIC TOV TUPEYOVV
VInpecieg Boldoo1®V HETAPOPDOV, cupreplapfavopévay Tav Bondntikdy vVanpecLdy, g
eBvixig petayeipiong 6cov agopd v npdcPacn otig fondnTikég VANPEGIES KL TIG AUEVIKES
VINPETIES Y1 T TTAOLQ OV PEPOVV T1] oTpaic Tov GAAOL HEPOVE 1 TOV EKPETAAAEVOVTUL
VTLNKOOL 1) ETaLPELES TOV GAAOV HEPOVE Kot TO dikaimpa dieknepaimong petapops and ndpta

o€ TOPTA: KOl

£) TNV EQUPLOYT TNG TPOOTOCING, TNG ACPHAENG KOL TOV TPOdAYPaO®Y Yiat TNV TPOANYT TNG
pUTAVGTG, 180G OG0V aYopd TIG BAAGCOLIES KOt TI AEPOTOPLKES LETAUPOPES, CUUPWVIL LLE TIG
ocvvaeic diebveic ovpPdoeig otig onoieg sivan cvpfarlopeva pEpn, cvpmepiiappoavopuivne
¢ CVVEPYAOLag 0T KaTAAANAa S1e0v| @Opovp pE 0T0X0 va Slao@aiiotel ) emBoAT Twy

deBvdv kavovav.

APOPO 33
Exnaidevon xar moltiopoc
1.  To pépn cvpevoLY va TPowBNooLV T GLUVEPYAGIX GTOVG TOUEIS NG EKTRidEVOT|S KL TOV

TOMTIOLOD, GEPOUEVE TNV TOAVHOPPIN TOVE, UE 6TOYO TNV avEnon g auoiaiog KaTavonong Kat

YVOONG TWV TOALTICUAOV TOVG.
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2. Ta pépn EmBidrovV ™m AW Tov Kdrdkknkmv UETPOV (e 0TOXO TV TPOMONGT TMV
TOMTIGTIKOV ovTIeAAaydV kan avakajBavovy kowé tpotoPoviisg oe S1aQOPOVS TOMTIOTIKONG
TOUELS, cupmEPLapPBavopévng TG o KowoD S10pYaVMOTC TOAMTIGTIKGOY ekdnimoewv. [a tov
OKOTO 0VTO, ot PEPT) CUUPWVOLY EMITTC Ve GLVEXICOLV T GTHPIEN TMV dpaCTNPOTNTOV TOV

Wpvpatog Acia - Evpomm.

3. Ta pépn ovpowvodv va Siafoviedoviol kot va cuvepyafovtal ota oxeTIKG 1BV popouy,
onmg n Exnoadevtikn, Emompuovia) <ot Empopeotich Opyévwon tev Hvopévov EBvav,
TPOKEWEVOV VO EMBLOKOVY TV DAOTIINGT KOWAOV GTOYMV KAl VoL TPo®HOVV TV TOATICTIKT)

ToAvpHOpEia.

4. Ta pépn divovy emmhéov Eppucn ota PETPO TOV GTOXEDOLY o dnuovpyia wovipwy Secpdv
HETAED TOV ORHOAOYOV EISIKEVUEVMV POPEMY TOVG KL EDVOODY TG OVTOHALOYEC TATPOYOPLOV,
TEVOYVWGIRG, OTOVIAGTAV, EUTEIPOYVOUOVOV, VEDV, VEDV epYaCOUEVOV KOl TEYVIKOV TOPOV,
aEL0MOLHVTAG TIG SIEVKOADVOELS OV POGPEPOVY Ta. npoypappata g Evpwraikig ‘Eveonc oy
Agcia oTov Topén ™G eKmaidevong kar Tov ToMTICLOY, KaBdS Kt TNV TEIPE TOV EXOVV AMOKTHOEL

Ko Ta 600 Pépn o€ avTd TOV TOUéd.

5. Ta pépn evBappivouvy v adénem 1oV aviagAhaymy Kot G oVVEPYUOinC HETAED TOV
EKTABEVTIKDV IBPVUETMVY TOVG, TIPOKELEVOL VO, TPO®BAGOLY TNV apotBaia xatavénomn, yvoon kot
avayv@mpion ToV TOAITIGHOV, TOV OIKOVOLLAY KAl TV KOWOVIKOY GUGTIUAT®OV TOV GAAOD UEPOVG.
Ewdwcétepa, o pépn mpoomadodv va Sievkohivouy my kivnikdTTa QOLTITMV Kat
TAVETGTIRIOKOV 670 TAaiolo Tov mpoypdpupatoc Erasmus Mundus 1 éAov mapduoimy

TPOYPUUHATOV.
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AP®PO 34
[Tepiarlov kat puaikoi mopot
1. Ta pépn cLHPWVOVY CYETIKG HE TNV avaykn frdoiung dwatipnong xat drayeipiong twv
PUOLKOV TOPOV Kot TG PromowkihoTnTag ¢ BAog 1o TV avATTVLEN TOV CNUEPIVOV KL
UEALOVTIKDV YEVEDV.
2.  Hegappoyn twv anoteieopdtov mg Atdokeyns tov OHE yw to mepifdiiov kat tnv
avartvén tov 1992, g Maykéomag Adokeync Kopvorg yia myv Aeipdpo Avantoén (ITAAA) tov
2002 xar mc Awdoxeyng tov OHE ywa myv agwpopo avartogn tov 2012 Oa AnpbBovv voyn o dheg

¢ SpaotnprotnTeg mov avornpfavouy ta pépn Pacet e napodcng CVUEWVING.

3. Ta pépn emBopodv va cuvexicovy 11 GLVEPYEGia TOVG Yiot TV Tpocatusia Tov nepidilovoc,

petald GAAmy, pEom G aviarioyng PEATIOTOV TPAKTIKOV O Topels, dnwg:

®) 1 oAAoyn TOL KAIMOTOG KUl 1) EVEPYELKT] Xmdd0aT),

B)  oizmepifarhovrikég kar kabapeg TEXVOLOYiEG WBlaitepu Ekelveg IOV Elvil LOPUAELS Kut

Proorpeg,

¥Y) M avanTun IKavOTHTOVY KaTh TIG Sampay HATEDCELS KOl TV EQUPHOYT) TOAVUEPDV CULPOVIDV

vio T0 TEPYBAArov,

3) 10 mapaxtio kou BaAdocio nepaiioy,

£) T QTIHLETOMLOT) TNG TAPAVOLNG VAOTOUNONG KAl TOV CUVAPOLE EUTOPIov, Kal 1) Tpodinon mg

Brdoung dayeipiong twv dacmv.
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APOPO 35

Amaoy SAnem xai Kowvavikég vrodicelg

. Ta pépn cvpowvoiv va tpowbhicovy m cuvepyaosic otov TOMER TNG UTOCYOANONG KAL TV
KOWMVIKOV vitodécewy, cuunepiapfiavousvav mg GUVEPYOOIUG YLOL THV TEPIPEPELUKT] KLl
KOWV@VIKT) GUVOYM, TG DYELRG KOL TG KCPUAELNG 0NV EPYAGID, TS 160TNTAC TOV POAOY Kot mg
a&10TPENOVS EPYAGIAG KAl TOL KOWVOVIKOD SIAGYOU, e 6T0K0 TV EVIGHVOT NG KOWOVIKHC

didoTacng TG TEYKOGHIOMOINoTC.

2. Ta pépn emPefmdvovy my avirykn va vroompifovy ) Siudikacio TOYKOGULOTOINoTS, TOV
EYEL TAEOVEKTIHOATE. Yio GAOVG, KO VA TPomcovy TV AP Kat TOPOYWYLKT) GNaoYOANGT Kot TNV
adompent| epyacioa mov anotehovv Pooikd otoyein yie v Piboun avanTuén Ka ) pelwon me
PTdYEIaG, COUPOVE pe TV andpao) apid. 60/1 g Mevudic Tuvékevong tov Hvopévov Edvav, mcg
24ng OxtoBpiov 2005, kot Ty vOLPYIKT STAWOT TOV THAKETOS VYNAOD EmTéSou TN OVGIAOTIKNG
ouvosov 1oV Owovopkoyd kat Kowwvicob ZvpBoviiov tov 2006 (Ouovopuikd xar Kowvovikd
XvpBoviio tov Hvopévev EGvav E/2006/L.8 g Snc lovhiov 2006) kat omemg xabopiletal ot
Awknpuén oxetikd pe v Koweviky Awatoctdvn yua pa Ak [Moyxooponoinon nov e£édwoe 1
Awbvrg Opyavwon Epyaciag (AOE) 1ov 2008. Ta uépn Aapfévouoy vroYN T avticTolya

XOPAKTNPLOTIKG KAl TN SIAQOPETIKT YHOT) TNG OKOVORIKIG KO KOW®OVIKTIC KATAGTAGTC TOUG,.

3. IDupwva pE 115 VIOYPEDTELS TICL AIOPPEOLY amd TV 1816TN TG T0Vg WG ueAmv g AOE ko
m dnroon e AOE yw Tig Bepeldderg apyéc ko o Sucardporo, katd TNV EPYUCIQ KOl TT) CUVEXELR
™mg, N onoia eykpibnke and ™ Aebvi Zvvdidokeyn yio mv Epyacia katé tmy 86 cuvoso mg 10
1998, 1a pépn decpevovrar va oEPovrat, va tpowdody kat va oapudlovy ATOTEAECUATIKG TIG

apy£G mov diémovv ta BepeAiddn Sikondpate oy epyasi, Snhadn:

a) v ekevbepia Tov cuvetapilestal kat TV 0VCLICTIKT AVAYVOPLOT TOV SIKUOUUTOC me

GLAAOYIKNG Swmpaypdtevong:
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B) v e€dheryn kGBe LOPPTIC KATAVAYKAGTIKNG A VIOYPEMTIKNG EpYOsiac:
Y) TNV OLCIACTIK KOTAPYNOoT TG TadIKNG EpYOsiog: Kol
8) v e&dhewyn tav dwkpicewv 660V aPopd TV anacxOANoN KOl TV £pyacia.

Ta uépn emPePfordvovy ek vEOL T SECUEVOT] TOVS Y10 AMOTELEC LATIKT] EQUPHOYT) TWV CURPACEDY
mg AOE tov €xovv emxupdoer avtiotorye n Anpoxpatio Tng Zrykamodpng Kot To kpdtn wéin. Ta
uépm Ba xatafariovv cvvexel kat enipoveg mpoonadeieg He GKOMO TNV EMKVPWOT] KOt THV
OTMOTEAETLATIKT) EQUPpoYN TV Bepehwddv cupfacenv e AOE, kat a avialidocovy
TATpOPopieg oxeTkG pe o B€pa avtd. Ta pépn Bu eEetdoovv EMioNg ™V EMKVPOGT) KL TNV
anoteAecpaTIKT EQaPpOYH GAlov cuppacewv g AOE, LapBavopévey voyn tev eyxbprav

cuvbnkov. Ta pépn avrarrdccovv TAnpogopies wg Tpog to Béna avto.

4. To pépn pmopoiv va epappdcovy dpactnpromTeg cuvepyaoiag 1tpog apnotPaio deeloc, ot
omoieg pmopet va mepthapfavovy, petald dArwy, E101KG Tpoypaupote Kol oyEdia mov Ho
cuppovnBoldy amd xowvov, kabng kat S1dioyo, cvvepyasia kot TpmTofoviies yia OEpata Kool
evilapépoviog o€ dipepés Kal mohvpepes emimedo, 0mwg 1 Evpwaociatikt aivodoc kopueng

(ASEM), 0 ubhoyoc ASEAN-EE kau 17 AOL.
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APOPO 36

Yyeia

. To pépn copupwvovy va cuvepyaloviat 6Tov Topén ¢ VYEIRS He 0TOXO TN Bertioon twv
ouVONKAYV VYELRg TOV KAAVTTOVY, HEAED GALMV, LEilOVEC LETASOTIKES VOTOUG, omwg glvan 0 10¢
HIV/AIDS, 1 ypian tov amvav xai tALeg popeeg ypimg pe Suvatomreg mavdnuioag, kebbdg kat
UEICOVES UM HETASOTIKEG VOGOUG KaL 0UG TapAyoVTeS KvEHVOU Toug, HETAED GALMV LE TNV
avTEAAaYT TANPOYOPLDY KOL T CLVEPYATTR Yia TNV EyKaipT avigvevomn, Ty Tpdlnyn kat Tov

Ereyxo, xai pe Siebveig ovpeovie e Ty vyeia.

2. Memvemeiraén tav dwbécyiov mopwv, 1 cuvepyasio propel va rpaynotorosital pécm

TV e
@)  oxedlov yia my emdnpoloyia tov KUPIOTEPOV HETASOTIKMY Kat U1 HETASOTIKGOY VOGOV
B)  avtodloydv, VIOTPOPIOV KAl EMABEVTIKOV TPOYPUUUATOV-

Y)  mpoypuppdtoy Kat oxediwy yia T PEATIOON TV DINPECIOV VYEINS KUl TV GUVHTN KOV

vyeiag:

0)  EMOTNUOVIKIG GUVEPYUSING Kl aVTaAXAYTIS TATPOYOPIDY GTOV TORER TG PUOLIONG TwV

PAPRAKMOV KL TNG VORoBESiag 10 1o 1 TpOTEXVOROYIKG TPOTOVTO: KoL

£)  MCTPoOBENGNS TNE TANPOVG Kat EYKULPNG EQUPHOTHG DIEBVDOV GLULPWVIDY Y1t TV Vyeia,
onwg 0 Aebvng Yyeovopixdg k.avoviopac kat  Zoppoon-mhaicio yio myv xotanoréunon

TOV KUTVIGHOTOG.
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APOPO 37

StaTioTikd otolyeia

Ta uépn coppmVoLY vo. TPoBovY, COHPMVE HE TIG VPIOTAUEVES SPUCTNPLOTNTEG CTATICTIKTC
cuvepyaoiog petath mg Evoong ko g ASEAN, tv evappovion otaticTikdv uebddmv kat
TPAKTIKMOV, COUTEPAAUBAVOUEVIG TNG CLYKEVTPWOTG Kat TNG S14d00MS TV GTATICTIKMY, 0VTMG
MGTE VO UTOPOVY Va YpToLponotody, o€ apotPaic anodext Bdon, CTATIOTIKEG OYETIKA UE TO
gUTOPI0 ayabdv Kot VINPESIOV, TIG AUECES EEVEC EMEVOVGCELS KaL, YEVIKOTEPQ,, CYXETIKA NE
OmOLOVONTOTE GAAOV TOMEN TTOV KOAVTTETAL A0 TNV TOPOVCH CUUPEVIA KOL TPOCPEPETAUL YU

OoVLYKEVIpWOT), EneEepyacia, avaivon kot S14d00T CTUTICTIKDV GTOLELDV.

AP®PO 38
Kowawvia tev toltdv
T'a puépn avayvepilovy Tig duvatoTNTEg GLUBUAIG LI OPYUVWHEVIE KOWWYIUG TWY TOALIGOV 6T

Sradikaoio Siahdyov kot cuvepyaciag duvapEeL TG TaPOLCNG CVUPOViag Kat Tpocsmadovy va

npowfHoOLV TN SeEaymyT) OVOCTIKOD SAGYOV LE TNV OPYOVOUEVT) KOlV@Via TMV TOALTOV.
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TITAOZ VII

MEZA ZYNEPIAZIAZ

AP®PO 39
[Topor yua ) cuveoyasia

. Ta pépn cvppavody va abétovy toug katdAiniovg Topouc, CUUTEPLOUPAVOUEVOY TV
APTHATOTGTOTIKAOV HECWV, EPOCOV 0L AV TIGTOLXOL TEPOL KOl KAVOVIGHOT TOVC T0 EMTPEMOVY, UE
OTOXO TNV EKTATPQOT TOY GTOXWV GLVEPYasiag mov opilovial oty mapovoa CLUPOVIC.

2. Ta pépn evBappivovv v Evpunaixh Tpénela Exevbioewv va GLVEXIOEL TIG EPYUOIES TNG

ot Anpoxpatia ™mg Ztymnof)png,‘ OIHPWVE HE TIC OIKEIEG D1dIKAGIES Kat Ta KPITHPLOL

APMHOTOS0TNGTS TG,
APOPO 40
Zuvepyooia oy avantuén tpitov xopov
. Ta pépn coppwvody va avialAGeeovy TANPOPOPIES CRETIKG LE TIC OIKEIES TOALTIKEG

avantvglakig Ponbelag, Gote v kubEpdoovY TaKTIKG SLEAOYO 1o TOVG GTOXOVS TV TOATIKOY

ULTGV KAl Y10 T0 aVTIoTONQ TPOoypappate avartuiioxns Borewg otig tpites YOPEC.
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2. Ta pépn npowboly, emiong, Kowég SpAcElC Ue 6TOYO TNV Tapox TEXVIKTIC Pondsiac kal Ty
npomBnon g avartuéng TV avBpdmveV TOPOV GTIC AYOTEPO AVOTTUYLEVES XOPES TS
Notoavatolikig Aciog Kot Tépa and avTiyv.

TITAOZ VI

OEZMIKO [TAAIZIO

APOPO 41
Mkt emTpon)
1.  Ta pépn copE®VOLY Ve GUYKPOTHGOVY BAGEL TG TAPOVCAS CLUPOVING UIKTY| ETTPOTT)

amOTEAQVLEVT) OO EKTPOCAOTOVE DYNAOD EMITESOV KAl TV SVO TAEVPDV, LE Te. aKOAOLOa

Kkafnkovra:
a)  E£AOOAALON TNG OUAATIG AELTOVPYLAG KAL TNG EQUPHOYNG TNC TAPOVOUS CUHPWVING:
B)  xaBopiopdc mPOTEPAIOTTWY GCOV APOPE TOVG CTOHYOVG TNG TUPOVCAS CVUPMVIAS:

y)  STdREOT) CLCTAGE®Y Yia TNV TPOMONCT) TV OTOYOV ™E TOPOVOAS CLUPMVIAS.
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2. H ].Ll.K"C'ﬁ EMLTPOTN cmvépxatdu KIVOVIKG TOLAAIoTOV avé Sietin ot Ziykamovpn Kot 6TIC
BpuEéhheg, evakiag, oe nuepounvic :tov opiletar katdmy apoBaicg cvppavies. n pik
ETTPOTY GUUTPOESPEDOLY EVag AVTIPOCWTOG amd Kobepin ané Tic 5vo nhevpés. H nuepnowa
S1dTadn Tev cuVESPIACEY TG WIKTH; EMTPORTC kabopileto katdmy cuupoviag petaéd Tov
uep@v. O ExtakTeg GUVEIPLAGELS TG MIKTHG EMTPOTTG GUYKUAODVTRL KatdmLy ooppoviag Hetald

TOV UEPDV.

3. H it emponn pumopei va ovrrkpotet s1dikéc VTLOETMTPOTEG TLOV TV EMLKOVPOVY GTNV
exTéAeO TOV KabnKéviav mmg. Orev kdyw vroemrponéc vrofdiiovy Aemtopepeic exBéoeig

GYETIKG. HE TG SPAUCTNPIOTNTEG TOVG G TN LIKTH EMITPOTT] GE KAOE ™G ovvedpiaor.

4. H wwm emrpon, shpgovae pe 1o mapdv apdpo, exdidet tov E0MTEPIKO KAVOVIOUO TNC KOl
aokel to kafnKovta e ue ovvaiveor. H wkt emapon kaBopilel. otov ecwtEPIKO KavOVIGHO
™S, TIG AemTopépees yio m Sievépyewr SraBovkevcemy, 6mmc TpoPrénovial 6To apBpo 44, xon

npoomabel va cuppmvel oxeTika pe pa xowi yAdooa spyaciog.

5. H et emrponn cvintd. oe mepintmon apoBaicc GLHQOVING KaL KaTd TepinTmon,
)ewrovpyia koL Ty eQapuoyn kibe eldikic copewviag, 6rog avaeepetat ato apHpo 43

TAPaYPUQoS 3.
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TITAOX IX

TEAIKEZ AIATAZEILX

APOPO 42
Pritpa pedhovuikdy eCelifewy

1. Ta pépn pmopovy, pe aporfaic CVVAIVEST), VO ETEKTEIVOVY TNV TUPOVCH CULPOVIA UE OTOXO
™ Pertiwon 1oV enEdOV cuvepyaciag, peTabd GAAMY GUUTANPAOVOVTAS TNV HE CUUPOVIES T

TPOTOKOLAQ OYETIKG [ E181K0VC TOUEIG 1) dpasTNPLOTNTEC.

2. Ta v eQappoyn NG Tapovoas CLUPMVIAG, EKACTO HEPOG dbvaTal va vToPaAiiel vodeitelg

Y 0 Sevpuvon tov nediov cuvepyacing, AapPavoviag VoY TV TEP TOV ATOKTATAL KATH TNV

EQOPUOYT TNG.
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APOPO 43
AAAec ovppwvieg

. Me my em@oradn 1ov oxetikdv dwtdéemv g Zuvinkns yw myv Evporaixy Evoon kot mg
TovBnme Y m Aertovpyia mg Evpanaixng Evoong, odte n taponca copeovia onte 0n01681’1n0ta
nETpo mov AapPaverar Baoet avmg Biyel Tig appodiomeg TV Kpat@v peldv vo avalapfdvouy
dpaotnpromreg SiHepods cuVEPYAOiog e T ATLOKPATIX TS ZIyKamovpng 1) va GUVETTOVV, KaTd

TEPIMTMOT, VEES CUHYMVIES ETAUPLKC OYECNG KL CVLVEPYAGLUG HE T ANHOKPATIO TNE LIyKamovprg.

2.  Hmnapovoa coppmvia dev ennpedler TV EKTELEGT 1] TV EQAPUOYT] DECUEVGEWDV TTOV EYOVV

avaineBet and ta avtiotorye cOpPuAropeve HEPN o TYECT LE TPiTA HEPT).

3. AveEdpmra amd Tig SwetdEelg Tov apBpov 9 mapdypapog 2, T HEPT) HILOPOVY Vi
CUUTANPOGOVY TNY TAPOVTA CLUPOVIN CVVATTOVTAS EIBIKEC CLUPWVIEC ot KaBe Topéa
CLVEPYAOIAC TOV VIAYETAL GTO MEDI0 EQAPUOYNG TNG. AUTEG O EIOIKEG CUHPMVIEC ATOTEAODY
UVATOCTAOTO PHEPOG TWV CLVOAIKMV SIREPOV GYECEWV OV HETOVIUL OO TNV TEPOVCE CLHPWVI

KGl OUVIGTOUV TUNpa Kool Beopiko) mhaision.
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APOPO 44
ABEmon g cuppmviag

1.  Ze mepimtwon mov éva pépog Bewpei 611 T0 GAho pépog abetel Tig voypedoelg Tov Paoer g
napovoag cuUEmViag, uropei va Aaper ta katdAinia pétpa. IIpy 1o mpdgel, extdg av mpoKeiTar
Y10 TEPIMTACELS EKTOKTNG AVAYKTIG, TO REPOC anTd {NTd Kat 1o GAAo pépPog cuuewvel va SieEayouvy
Sranpaypotedosig pe 6Tdx0 ™V emitevén apoBain wavoromtikig Avong oto fNmua. OLev Abyw
310BOVAEVCEIG HTOPOVY VI TPAYHATOTOLOVVTIAL GTO TAMIGLO TG LIKTIG EMLTPOTAG OV AVAPEPETUL
o710 GpOpo 41, 1 onoia PwoPel var EMAVEL TO {TNHA TOL TAPATEUAETAL OE QLTI LE CVUGTOON T) HE

onotodnmote GAro apotPaic anodextd TPOMO L Ta LEPT).

2. Ze mEPMTAOGCELG EKTOKTNG AVEYKNG, TO TPOPAENOUEVO KATAAATAO LETPO KOWOROLEITAL AHECWG
oto dAho pépoc. Epdoov 1o {ntioet to GAho pépog, mpaypatomorovvial SiafovAedoels, Yia HEYIGTO
dudompa 15 nuepov, pe okond my ekevpeon apoBaia kavoromtikng Avong oto fntua. Meta

™Y ToPELEVGT TOV EV AGY® StaoThpaTog, Tifeta o€ EQappoyn xatdAAno uétpo.

3. Koté mv emhoyf 1oV KAT@AAN oV PETpev, didetal TpoTEpaIdTTU GE QUTE TOV
S1aTapaocovy AyOTEPO TN Attoupyiu g upovoug supgwviag 1 kGle ailng ek cuppoviag.
Ta pETpa VTG KOYOTOWHVIAL ALECME OTO GAAO PEPOS Kal UMOTEAOVY avTikeipevo Staoviedoewy

OTN MIKTTH EMLTPOTTY, €4V TO {NT1GEL TO GALO PEPOS.
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4. Ta pépn cvpewvoiv éﬁ yo Ty 0p6O1| EpUNVELR Kol TPAKTIKT sq)apudyf] G TAPOVGUG
OULEWVIOG, 0 OPOg «KATAAANAL LETPO» OTO TaPOY GPBPO CTHAIVEL TV GVEGTOAT 1} T UN
EKTELEDT), TPOC TO TAPOV, TOV VIOYPEDGEMY OV ATOPPEOLY ARG TNV TAPOVGE GLUPEViK 1) K&be
1011} cvppevia Tov avapépetar oo apdpo 9 mapdypapog 2 ko 6To pdpo 43 maphypaoc 3 1
GAAO pETPO OV CLVIGTA 1) pikTr) emvipont). Katdhinha pétpa Oa pémer va hapPavovar coppmva
pe to diebvig dikaro xat va eivon avéroya He ™ pn PN TOV VAOYPEDCEWY BATEL TNE TAPOVOHS
ovpgoviog. EmmAgov, ta LEPT GUUPVODY OTL (G KTEPITTOOELS EXTAKTNG UVAYKTCY, TOV

avaQEPOVTUL OTIG Tapaypapovg 1 kat 2 voodvran ta eEfg:

a)  Katayyeiia g mopodoag GupOVIac Yo TV onoia dev TpoPiénetar kipmon Phoel Twv

YEVIKOV Kavoveoy tov diebvonc dikaiov, 1)
B)  mapaPiacn ovciddovg oToryEiov ™ cVpPViG, ST TEPLYPAPETAL 5TO GpOpo |
napaypa@og | xo oo apbpo 7 mapdypagoc 2.
APOPO 45
ALEVKOADVGELC

[Ipog dievkdAvvon g cvvepyacias 6To TAAICLO TNG TAPOVOUS CULEWVIAG, OUEOTEP T HEPT

TaPEYOLV TIG ATAITOVIEVES EYYVTIOEL; KAl SIEVKOAVVOELS Yio0 TV EKTELEDT TOV KABNKOVTOV TOVG.
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AP@PO 46

Edaguct| spapuoyy

H napovoa cuppwvia Epapoletal, apevos, ota £dapn ota broia gappotetat n ZuvBhxm yia ™mv

Evponaixg Evoon kai i Zovbnm v ™ Lewrovpyia ¢ Evponaixng Eveoong vro T0VG 6POVG oL

npoPAémoviar oTig Tuverkec QVTEG KAL, AETEPO, GTO E30POC ms Anpoxpatiag g iykomodpnc,
APOPO 47

Opiopds 1ov pephv

['a tovg oromoic e TaPOVOAG GLUPOVIAG, e ToV 0po «ta pépm» vooivon 1 ‘Evoon 1 ta kpam

réAn me, 1 M Evoon ko ta KPATn PEAN me, oVupwva pE Tic avtictolyes eE0vaisg Toug, apevéc,
ko M Anpoxpartia tng 21ykamovpng, apetépov.

AP®OPO 48
Kowonoinon ahnpopopiav
- Kavéva storygio TAPOVOOG CVLEMVIaS Sev vToypedVeL To. HEPT va Tapéyovy TANpogopisg

£pooov Bewpoiiv 6L ) kowvoroinon Twy TATPOPOPLOV DVTHV AVIIKEITIL GTQL CoTikd copeépovia

00QaAeds Tovg 1| ot Sratpron e d1eBvolg Eprvie Kat acpaieiac.
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APOPO 49
Tvapén wyvoc kut didpkewa

I Hrapodoa cvopowvia apyiler va woyder hy mpdm HEPQ TOV unvoC oL akokovbel v
NHEPOUNVia KaTd TNy omola Tu péPN YVOoTOMOW0HY tpotBaic v OAOKATPWOT TOV avaykaimy yio

T0 OKOTO VTS VOHOBETIKGDY Sadikasidy.

2. Hmapodoo ovppmvia cuvanetal yio nepiodo névie eTdv. [Tapateiveron avtopato yia
6108071kéG TEP16B0VG £VOG £TOVG, EKTHC EGV N ANpLokpaTic mg Ziykamovpngs, agevog, ) N 'Evoon
KL T0 KPATT) HEAT TNG, GPETEPOD, EVIILEPDOEL TO GAAD pEPOC EYYPAQWC, EEL PHVES TPV OO TO
TELOG OTOWTONMOTE EMOUEVTIC TEPLOEOV EVOC €1ovg, yia v Tp6Beci) Tov va unv mapateivet Ty

TAPOVOE CLULPOVIC.

3. Tuyov Tpomomomicelg g TAPOIGAG COLOOVING TPAYLOTOTOLOVVTAL TTEITE. 0TTd CUHPOVIN
uetald tov pepov. Kabe evieyopevn tpomomoinon apyiler va 1oy0st HOVO 6oV T0 Eva uéPOg

YVOGTOTOMGEL GTO GAAO HEPOG TNV OAOKATIPMOT) TV avayKaiov Siadikacidy.,

4. Hmoapovoa cuppwvin umopei vi katayyeibei pe v QmMOGTOLT Ypantig £180moineng
xatayyehiog eite amd ™ Anpokpotia g Trykamovpng, aevog, 1 v ‘Evoon kat ta kpatn pékn
TG, APETEPOV, TPOG 10 GARO uépog. H oyic g mpoi)oagvcvpcpwviag naver 6L unveg petd v

nupaAafn) mg kowomoinomng and to GAlo pépoc.
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APGOPO 30
ANLOGELS Ko GUVOSEVTIKES EMOTOAEG
Ot kowég Snhdoeg kat 1 dvvoﬁauruq'] EMGTOAT TG TAPOVOUG CULOWVIRS XTOTELOVV AVaMOCTACTO
| Mépog au, |
AP®PO 51
Kowomomoeig

Ot kowomowoeig, mov yivovian coppwva ue 10 Gpbpo 49, anevBivovran o Ceviky [ poppotsio

tov ZupPovliov mg Evpenaixmg Evmone kot 610 vrovpyeio ESotepucdv g Anpoxpatiag ™mg
| Zykamovpne avactoiyoc.
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APGOPO 52
AvBevtikd ketusva

H rapodoa cuppovia cuvidsostar 3TNV ayyiua), Bov)yopun, YOARIKT). YEPUOVIKT), Suviicry,
eAMVIKT, e0BovixT, 1Womavik. Tah ], KpOUTIKT, AETTOVIKH, MBovavia, paitélim, oAlavic,
OVYYPUKT, TOA@VIKY, TOPTOYOALKH, Fovpavud, shofakikt, choBevixn, coundikt}, ToEXKN Kot
owAavi yAdooa kot 6ha ta Keipeva eivan e€icov avdevrikd. Xe TEPITTOON andriiong Katd Ty
eppmveia mg tapovcag SVpQOViac, ta uépn uopodv va TAPATEUYOVY TO BEPa TN WiKTH

EMLTPOT).
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Kowﬁ‘éﬂkwo-q Y 70 GpBpo 44 (ABEmon ™m¢ cvppaviag)

Ta pépn cvppwvody 6t «rapapiaon 0VOLLB0VG CTOWYEIOV TG CURPWVIACH OV AVOQEPETAL GTO
apBpo 44 mapdypapoc 4 otoxeio B) apopd Wraitepa eEoipetikég mepintioec CLOTNUATIKAG,
ooPapng Kat OVCLAGTIKAG TOPAAELYTIC ™MPNONG TV VIoYPEDTEWY OV Kabopilovial oTo apbpo 1

mapaypaeog I kat oto @pbpo 7 mapdypapog 2.

Kown dihoon yia to dpbpo 52 (Avbevrikd keipeva)

Lg MEPIMTTOOT GMOKAIOTIC OTIY EPUNVEIX TN napovoug GupPoViag, Ba TpEnel va AapPavetot vrdym

TO YEYOVOG 0Tt 01 S1mPayHATEDTELS Y10 TNV TAPOVGE COUPMVIK Sie&nybnoav oty ayyhi yYAdooo.
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CecraBeno B Bpioxcern Ha aeBeTHAECETH OKTOMBPH BE XHJIAAM U OCCMHA/IECETa I'OHHA.
Hecho en Bruselas, el diecinueve de octubre de dos mil dieciocho.

V Bruselu dne devatendctého fijna dva tisice osmnact.

Udferdiget i Bruxelles den nittende oktober to tusind og atten.

Geschehen zu Briissel am neunzehnten Oktober zweitausendachtzehn.

Kahe tuhande kaheksateistkiimnenda aasta oktoobrikuu ttheksateistkiimnendal pdeval Briisselis.

‘Eyive omic BpuEéliec, onc Séxa evvia OxtwBpiov §vo phuddec Sexaorct.

Done at Brussels on the nineteenth dey of October in the year two thousand and eighteen.
Fait a Bruxelles, le dix-neuf octobre ceux mille dix-huit.

Sastavljeno u Bruxellesu devetnaestog listopada godine dvije tisuée osamnaeste.

Fatto a Bruxelles, addi diciannove ottobre duemiladiciotio.

Brisele, divi takstosi astonpadsmita gada devinpadsmitaja oktobri,

Priimta du tikstan¢iai astuoniolikty mety spalio devyniolikta diena Briuselyje.

Kelt Briisszelben, a kétezer-tizennyolcadik év oktéber havénak tizenkilencedik napjan.
Maghmul fi Brussell, fid-dsatax-il Jum ta’ Ottubru fis-sena elfejn u tmintax.

Gedaan te Brussel, negentien oktober “weeduizend achttien.

Sporzadzono w Brukseli dnia dziewiginastego pazdziernika roku dwa tysiace osiemnastego.
Feito em Bruxelas, em dezanove de outubro de dois mil e dezoito.

Intocmit la Bruxelles la nouasprezece octombrie doud mii optsprezece.

V Bruseli devitnasteho oktébra dvetisicosemnast’.
V Bruslju, dne devetnajstega oktobra leta dva tisog osemnajst.
Tehty Brysselissd yhdeksintenitoista rdivand lokakuuta vuonna kaksituhattakahdeksantoista.

Som skedde i Bryssel den nittonde oktober &r tjugohundraarton.
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Voor het Koninkrijk Belgié Q
Pour le Royaume de Belgique
Fiir das Konigreich Belgien

Deze handtekening verbindt eveneens de Viaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duilstalige
Gemeenschap. het Viaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hooldstedelijk Gewest.

Cette signalure engage dgalement la Communauté frangaise, Ja Communauté flamande. la Communauté
germanophone, la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschafi. die Flimische Gemeinschall, die
Franzésische Gemeinschafl. die Wallonische Region, die Flamische Region und die Region Brissel-Hauptstadt.

3a Penybnuka Buarapus

- il

Za Ceskou republiku

For Kongeriget Danmark
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Fiir die Bundesrepublik Deutschlar d
% (/7
y <

Eesti Vabariigi nimel

Thar ceann na hEireann
For [reland

[ v Elapvikn Anpokpatio
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Por el Reing de Espaiia

Pour la République frangaise
> 8

Za Republiku Hrvatsku

Per la Repubblica italiana

ﬂz(hw



[ my Koapaxi Anpoxpuerio

Latvijas Republikas varda -

Lietuvos Respublikos vardu

Pour le Grand-Duché de Luxembourg

/

PSR

.....
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Magyarorszag részerol

Ghar-Repubblika ta’ Malta

Voor het Kaninkrijk der Nederlanden

i

Fiir die Republik Osterreich

A
Vi



W imieniu Rzeczypospolitej Polskicj

" CL.

Pela Republica Portuguesa
| ifox
!
é {/L Ph o=
‘ Nuwg thuite

Pentru Romania

04/ &OZO 4{’,« T -

Za Republiko Slovenijo

568
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Za Slovenskt republiku
dﬁ | .py(}O

Suomen tasavallan puolesta
For Republiken Finland

M %’f
Fér Konungariket Sverige

L0ds

For the United Kingdom of Great Britain and Northern [reland




3a EBpOneiickus Ccnioi

Por la Union Europea

Za Evropshou unii

For Den Europaciske Union
Fiir die Europiische Union
Euroopa Liidu nimel

[N mv Evpunaixn ‘Evwon
For the European Union
Pour I'Union européenne
Za Europsku uniju

Per I'Unione europea
Eiropas Savienibas varda -
Europos Sajungos vardu
Az Eurdpai Unid részérdl
Ghall-Unjoni Ewropea
Voor de Europese Unie

W imieniu Unii Europejskiej
Pela Unido Europeia

Pentru Uniunea Europeana
Za Eurdpsku tniu

Za Evropsko unijo
Luroopan unionin puolesta
For Europeiska unionen

[For the Republic of Singapore

570
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ZUVOSEVTIKN EMGTOAN

Xe oyéon e N cuUeoVia ETPIKHG GXEoTIC Ko cvvepyasiag petagd mg Evponaixig Evoong ka
TV KPOTOV PEADV TG, aQeVg, Kat TG Anpokpatiog Tng Lrykamovpne, apETEPOL, Kal o1 S10
TAEVPEG GUUPMOVODV OTL, KOTE TOV YPOVO LTOYPAPTIS TG TEPOVTOG CLUPMVIAS, Sev yvwpilovy,
Baoer ovrikeevikd Sdiciuov Inpoeopidv, Ty edvikt vopoleoia tov dAkou pépoug, 1) my
EPUPHOYT TNG, YEYOVOG ToL Da propovoe va 0dnyfoet o6& enikAnomn tov apdpov 44 G TaPOVoOG

ocLpQOVIag.
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[IpeaXoaHKRT TEKCT € 3ABEPLHO KOMHE HA OPHE 1HANA, ACUV3KPAI b APKHBKTE Ha [ eHepanay cexperapuar va Crueta 8 bpokee.

£l texto que precede cs copia cenificada confor ne del original depositado en los archivos de la Secretaria General del Consgjo en Bruselas,

Ptedchozi text je oveéfenym opisem arigindlu uloZeného v archivu generdlntho sekretaridtu Rady v Brusclu.

Foranstaende tekst er en bekrafet genpart af or ginaldokumentet deponerct | Radets Generalsckrerariats arkiver 1 Bruxelles.

Der vorstehende Text ist eine beglaubigte Absclirift des Originals, d;ﬁ im Archiv des Generalsekretariats des Rates in Britssel hinterlegt ist.

Eclney tekst on tdestatud koopia originaalist. m s on antud hoiule ndUkogu peasckretariaadi arhiivi Britsselis.

To avwrtépw kelpevo eival axpipég avriypago ton apetotinon rov efva: xatatedepivo oto apysio )z Mevixdg I papuarsiesg tov

Zvpfoviiov onic Bpuéédiec.

The preceding text is a certified true copy of the original deposited in the archives of the General Secretariat of the Council in Brusseis.

Le texte qui précéde est une copie certifiée confarme a 'original déposé dans les archives du secrétariat général du Conseil & Bruxelles.

Tekst koji prethadi potyrdena je kopija vjerna o-iginalu polo2zenom u arhivu Glavnog tajnistva Vijeéa u Bruxeliesu.

g testo che precede ¢ una copia certificata conferme all'originale depositato presso gli archivi del segretanato generale del Consiglio a
ruxelles.

Sis teksts ir apliecinzta kopija, kas atbilst originilam, kurs deponéts Padomes Generalsekrelariala arhivos Briscle.

Pirmiou pateikias tckstas yra Tarybos generalini» sekretoriato archyvuose Briuselyje deponuoto originalo patvirtinta kopija.

A fenti sz6veg & Tanacs Fotitkarsagdnak briisszeli irattérdban letétbe helyezett eredeti példany hiteles mésolata,

It-test pre¢edenti huwa kopja céertifikata vera tal-original iddepozitat fi-arkivji tas-Segretarjat Generali tal-Kunsill fi Brussell.

De voorgaande tzkst is het voor eensluidend gevvaarmerkt afschrift van het origineel, nedergelegd in de archieven van het secretariaat-

generaal van de Raad te Brussel.

Powy2szy tckst jest kopig podwiadczong za zgodinosé z oryginalem ziozonym w archiwum Sekretariatu Generalnego Rady w Brukseli

O texto que precede ¢ uma cdpia autenticada do onginal depositado nos arguivos do Secretariado-Geral do Conselho e Bruxelas.

'é‘cxtul anterior constituic o copie certificat? peniru conformitate a originalului depus in arhivele Sccretariatului Geacral al Consitiului la
ruxelles.

Predchédzajiici text je overenou kopiou origindl 1, ktory je ulozeny v archive Generdlneho sekrelariatu Rady v Bruseli.

Zgomje besedilo je overjena verodostojna kopija izvimika, ki je deponiran v arhivu generalnega sckretariata Sveta v Bruslju.

Edella oleva teksti on oikeaksi todistettu jaljenn is Brysselissa olevan neuvoston paiisihteeristdn arkistoon talletetusta alkuperiisestd tekstista.

Ovanstaende text ar en bestyrkt avskrift av det o-iginal som deponerats i rddets generalsekretarials arkiv i Brvssel.

Bprokcen,

Brusclas,

Bruscl,

Bruxclles, den

Brilssel. den

Brossel,

Bpuéidiee,

Brussels,

Bruxeiles, le

Bruxclies, 18
Bruxellcs, add ) <if-
Brisclg, 2 4 10 20
Briuselis

Brisszel,

Brussell,

Brussel,

Bruksela, dnia

Bruxelas, em

Bruxclics,

Brusel

Brusel),

Bryssel,

Bryssel den

3a rerepaanng cexperap ta Cruera it EYponeiickus cuw3

Por el Secretario General del Consejo de la Uni6bn Europea

Za generédlniho ajemnika Rady LEvropské unie

For Generalsekreueren for Radet for Cen Europweiske Union
Flr den Generalsekrewir des Rates der Europiischen Union
Euroopa Liidu Noukogu peasckretdn nimel

[ rov [evaxd Mpappatéa tov ZvpPootiov mig Eupwnaikig Evoong
For the Secretary-General of the Counzil of the European Union
Pour le Secrélaire Général du Corseil de I'Union curopéenne
Za glavnog tajnika Vijeéa Evropske unije

Per il Segretario Generale del Consiglio dell'Unione europea
Eiropas Savienibas Padomes Gencrélszkrelara varda -

Europos Sgjungos Tarybos gencralinic- sckretoriaus vardu

Az Burdpai Unib Tanacsdnak fotitkara nevében
Ghas-Segretarju Generali tal-Kunsill tl-Unjoni Ewropea

Voor de Secretaris-Generaal van de Raad van de Europese Unie
W imicniu Sekretarza Generalnego Rady Unii Europejskicj
Pelo Secretario-Geral do Conselho da Uinido Europeia

Pentru Secretarul General al Consiliul si Uniunii Europene

Za gencréincho tajomnika Rady Eurdp skej Gnie

Za generalnega sekretarja Sveta Evropske unije

Eurcopan unionin neuvoston paisihtecrin puolesta

Fdr generalsekreteraren for Europeiska unionens rad

K Uvecs
0

L. SCHIAY
Directeur Général
ADONTS CHRISTOFT

Tummwenke oto Tutroypageio TNG KutrpiakAg Anpokpartiag, 1445 Asukwaia, Kitrpog
TnA.: 22405824, ®ag: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo

Avrtitutra Tng ETionung Egnuepidag mwAouvTal mpog €2,00 To Kabéva
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